
abbiegen tourner D1 T1 
(r) Abend (e) le soir U           
(s) Abendbrot E2          
(s) Abendessen (-) le dîner, le repas du soir E2          

abends le soir U           
(s) Abenteuer (-) l’aventure D2         

aber mais X1          
abfahren partir T1 D2 

(e) Abfahrt (en) le départ D2  
(e) Abfälle les déchets B C1          

Abgase (PLUR) les gaz d’échappement C1 D3        
abholen aller chercher qn D2 T1 

(s) Abitur le baccalauréat K3          
abreisen partir en voyage D2 T1 

(r) Abschied le départ, les adieux N2 M4
abschlieβen fermer à clef B T1
abschneiden couper E2 X3           
abschreiben copier, recopier K3 

(r) Absender (-) l’expéditeur G N3  
(e) Absicht (en) l'intention R2 Y2       

absichtlich exprès R2 Y2       
abstellen déposer T1           

(e) Abteilung (en) le rayon F1           
achten auf faire attention à D3 R2         
Achtung ! Attention ! D3 R2       

(r) Acker (¨) le champ C1 C2
(r) Adler (-) l’aigle C2           
(e) Adresse (n) l'adresse A1 B G N3
(r) Advent l’Avent M4 U        
(r) Affe (n) le singe C2           
(e) AG (s) K2 

ähnlich semblable X1 A2          
(e) Ähnlichkeit la ressemblance X1 A2          
(e) Ahnung (keine…haben) n'avoir aucune idée R2 

albern puéril, idiot A2 Y1        
(r) Alkohol l’alcool H2          

alle tous V          
allein seul A1 N1          
Allerheiligen la Toussaint U M4        
alles tout V           

(r) Alltag la vie quotidienne U           
als ob comme si X1           
alt vieux A2 U

(s) Alter (-) l’âge A1 U          
altmodisch démodé F2 Y1         

(e) Altstadt (¨e) la vieille ville, 
les vieux quartiers

C1           

(e) Ampel (n) le feu de signalisation C1 



amüsieren (sich) s'amuser M3 M4 P           
an à U
an à, au T2           
anbieten proposer X2 F1          
andererseits d’autre part X1           
ändern changer X3
anders différent X1

(r) Anfang (¨e) début U           
anfangen commencer U X3       

(s) Angebot (e) l’offre, la proposition F1           
angenehm agréable Y1 P         

(e) Angst (¨e) la peur P           
ängstlich peureux P           
anhaben porter (vêtement) F2           
anhalten s'arrêter D3 X3           
anhören (sich etwas) écouter quelque chose R1
anklicken cliquer K3 J M3
ankommen arriver T1 D2 D1 G 
ankreuzen cocher K3

(e) Ankunft l’arrivée D2       
anmachen (Licht) allumer la lumière B X3          
annehmen accepter N2 X2           
anprobieren essayer un habit F2           

(r) Anruf (e) l'appel téléphonique G
(r) Anrufbeantworter (-) répondeur G         

anrufen appeler par téléphone G            
anschauen (sich etwas) regarder quelque chose R1

(r) Anschluss (¨e) la correspondance D2
(e) Anschrift (en) l'adresse A1 G N3
(e) Ansichtskarte (n) la carte postale N3 G D2      

anstatt zu au lieu de X1           
anstellen engager, employer J X2
anstrengend fatiguant J Y1           

(e) Antwort (en) la réponse K3 N3 L        
antworten répondre K3 N3 L          

(e) Anzeige (n) la petite annonce N3 J          
anziehen mettre (un vêtement) F2  

(r) Anzug (¨e) le costume F2           
anzünden allumer B M4 X3            

(r) Apfel (¨) la pomme E1          
(r) Apfelmus la compote de pommes E1
(r) Apfelsaft (¨e) le jus de pomme E1           
(e) Apfelschorle E1
(e) Apotheke (n) la pharmacie F1 H2         
(r) Apotheker (-) le pharmacien J H2        
(r) Apparat (e) l’appareil B G          
(r) April avril U           
(e) Arbeit (en) le travail J O         



arbeiten travailler J         
(r) Arbeitgeber (-) l’employeur J O     
(r) Arbeitnehmer (-) le salarié J O
(e) Arbeitskraft (¨e) la main d’œuvre J O          

arbeitslos au chômage O J         
(r) Arbeitsmarkt le marché du travail J G
(s) Arbeitszimmer (-) le bureau B J         
(s) Argument (e) argument R2           

arm malheureux A2 P Y1       
arm pauvre O A2           

(r) Arm (e) le bras H1
(e) Art (en) la sorte, l’espèce C2           
(r) Artikel (-) l'article K3 L           
(e) Arznei (Arzneimittel) le médicament H2
(r) Arzt (¨e) le médecin G J H2         

Aschenputtel Cendrillon M1
(s) Attest l'attestation, le certificat H2

auch aussi X1           
auf ouvert B
auf sur T2           
Auf Wiederhören ! N2
Auf Wiedersehen ! N2
aufbauen construire O X3

(r) Aufenthalt (e) le séjour D2          
aufessen finir son assiette E2 X3           
auffallen frapper, attirer l'attention R1 R2 

(e) Aufgabe (n) le devoir, la tâche K3           
aufgeben renoncer, abandonner M2 X3      
aufgeregt énervé, excité P           
aufheben ramasser T1         
aufhören cesser U X3         
aufmachen ouvrir F1 X3          
aufmerksam attentif K3 R2 Y1           
aufmerksam attentivement Y2
aufnehmen accueillir N2 X2         
aufpassen être attentif R2           
aufräumen ranger (ses affaires) B X3           
aufregen (sich) s'énerver P           
aufstehen se lever T1        
aufwachen se réveiller H2 X3

(s) Auge (n) l’œil H1 A2         
(r) Augenblick (e) le moment, l’instant U           
(r) August août U           
(e) Aula (s) la salle des fêtes K1

aus en provenance de T2           
(e) Ausbildung (en) la formation K3 J          
(r) Ausdruck (¨e) l’expression L K3         

ausdrucken imprimer J K3 M3           



ausdrücken exprimer L K3          
ausfallen ne pas avoir lieu,

être supprimé
K2 X3

(r) Ausflug (¨e) l’excursion D2 M4         
(r) Ausgang (¨e) la sortie, l'issue B D1 F1       

ausgeben dépenser F1 X2          
ausgehen sortir M4 T1           

(e) Auskunft (¨e) le renseignement D1 D2 G
(s) Ausland le pays étranger A1 O        
(r) Ausländer (-) l’étranger A1 O        

ausländerfeindlich xénophobe O     
ausleihen emprunter, louer F1 G X2          
ausmachen éteindre B X3        

(e) Ausnahme (n) l’exception X1           
auspacken déballer D2 N2           
ausrechnen calculer quelque chose R2           

(e) Ausrüstung (en) l’équipement F2 M2         
ausschalten éteindre B K1

(r) Ausschnitt (e) l’extrait K3          
aussehen avoir l’air A2 X3         

(s) Aussehen (-) l'apparence physique A2           
außer sauf, à l'exception X1           
außerdem de plus X1           

(e) Aussicht (en) la vue D2          
(e) Aussprache (n) la prononciation L K3         

aussteigen descendre d'un véhicule D2 T1 
ausstellen exposer K3

(e) Ausstellung (en) l’exposition M1 D2           
aussuchen choisir, sélectionner F1 X2         

(r) Austausch (e) l’échange K3     
(r) Austauschpartner (-) le correspondant K3 D2 N1

austeilen distribuer K3 X2     
ausüben (einen Beruf) exercer une profession J          
auswandern émigrer O T1          

(r) Ausweis (e) la carte d'identité A1 D2 G 
auswendig par cœur K3 R2          
ausziehen déménager B T1         
ausziehen enlever (un vêtement) F2  

(s) Auto (s) la voiture D3           
(e) Autobahn (en) l'autoroute C1 D3 D2         
(r) Automat (en) le distributeur F1 G         
(r,e
)

Azubi (s), Auszubildende J

(r) Bach (¨e) le ruisseau C1           
backen faire cuire au four E2        

(r) Bäcker (-) le boulanger J          
(e) Bäckerei (en) la boulangerie F1           
(r) Backofen (¨) le four B           



(s) Bad (¨er) le bain H1
(s) Bad, Badezimmer (-) la salle de bains D2 B
(r) Badeanzug (¨e) le maillot de bain M2 F2          
(e) Badehose (n) le slip de bain F2 M2           
(r) Bademeister (-) le maître nageur M2 J         

baden prendre un bain, se baigner H1         
(s) Badetuch (¨er) le drap de bain F2 H1 M2         
(e) Badewanne (n) la baignoire B           
(e) Bahn le train, le chemin de fer D2 D3         
(r) Bahnhof (¨e) la gare D3           
(r) Bahnsteig (e) le quai D3 D2        

bald bientôt U           
(r) Ball (¨e) la balle, le ballon M2           
(r) Ball (¨e) le bal M3 M4           
(s) Ballett (s) le ballet M1           
(e) Banane (n) la banane E1
(e) Bank (en) la banque G         
(r) Bär (en) l’ours C2           

barfuß pieds nus H1           
basteln bricoler M3       

(e) Batterie (n) la batterie D3          
(e) Batterie (n) la pile B
(r) Bauch (¨e) le ventre H1           

bauen construire B X3       
(r) Bauer (n) le paysan J           
(r) Baum (¨e) l’arbre C2           
(e) Baustelle (n) le chantier de construction C1           

beachten respecter R2           
beantworten répondre K3 N3 L
bedanken (sich) remercier N2 N3         
bedeuten signifier X1 K3 R2           
bedienen servir F1 G       
beeindruckt impressionné P           
befreundet lié d’amitié N1          
begabt doué A2 Y1 R2       
begeistert enchanté, enthousiaste P           

(r) Beginn le début U           
beginnen commencer U X3         
begleiten accompagner T1          
begreifen saisir, comprendre R2           
begründen justifier K3 R2
begrüßen saluer, accueillir N2 M4          

(e) Begrüßung (en) la salutation, l'accueil N2 M4 
behalten garder X2
behalten retenir, garder en mémoire K3 R2          
behaupten prétendre Y2         
behindert handicapé H2          
bei chez T2



bei lors de U
beide tous deux V           
beim en..... X1 U         

(s) Bein (e) la jambe H1           
(s) Beispiel (e) l’exemple K3           

bekannt connu M1 M2 Y1 A2          
(e) Bekanntschaft (en) la connaissance N1           

bekommen recevoir X2     
beliebt apprécié A2 Y1         
bellen aboyer C2           
bemerken remarquer R2            
benutzen utiliser X2          

(s) Benzin (e) l’essence D3           
beobachten observer R1          
bequem confortable B Y1 R1      
bereit prêt à U          
bereits déjà U           

(r) Berg (e) la montagne C1           
(r) Bericht (e) le compte rendu K3         

berichten rapporter, rendre compte K3 R2          
(e) Berliner Mauer le Mur (de Berlin) O         
(r) Beruf (e) le métier A1 J         
(e) Berufsberatung (en) l'aide à l'orientation

professionnelle
J K3         

(e) Berufskleidung (en) les vêtements professionnels F2 J           

berühmt célèbre Y1 M1 M2            
Bescheid sagen tenir au courant, informer R2         
Bescheid wissen être au courant, savoir R2 
bescheiden modeste Y1 A2          

(e) Bescherung la distribution des cadeaux M4       
beschließen décider R2           
beschreiben décrire K3 R2           

(r) Besen (-) le balai B
besetzen occuper X2 X3
besichtigen visiter D2 M1           

(e) Besichtigung (en) la visite D2 M1        
(r) Besitzer (-) le propriétaire X2        

besorgt soucieux P           
bestellen commander (au restaurant) E2       
bestimmt sûrement Y2           
bestrafen punir O          

(r) Besuch (e) la visite N2          
besuchen rendre visite N2 T1           

(r) Besucher (-) le visiteur N2 M1           
(r) Betrieb (e) l’entreprise J          
(s) Bett (en) le lit B           
(e) Bettdecke (n) la couverture B



(s) Betttuch (¨er) le drap B           
(e) Bevölkerung (en) la population O C1         

bevor avant que U         
(e) Bewegung (en) le mouvement T1           
(r) Bewohner (-) l’habitant B C1          

bewölkt nuageux C3           
bewundern admirer P          
bezahlen payer E2 F1          

(e) Bibel la Bible M1          
(e) Bibliothek (en) la bibliothèque K1 M1          
(e) Biene (n) l’abeille C2           
(s) Bier (e) la bière E1           
(r) Biergarten (¨) E2          
(s) Bild (er) l’image M1 K1           

bilden former K3           
(r) Bildschirm (e) l’écran J K1          

billig bon marché F1 Y1          
(e) Biographie (n) la biographie K3 
(r) Bioladen (¨) le magasin de produits 

écologiques
F1           

(e) Biologie la biologie, 
Sciences et Vie de la Terre

K2

(e) Birne (n) la poire E1          
bis jusqu'à T2          
bis jusqu'à U
bisher jusqu’alors U           
bisschen (ein) un peu V           
bitte ! s'il vous (te) plaît ! N2         

(s) Blatt (¨er) la feuille N3 C2 K1         
blau bleu R1       
bleiben rester T1 X3          

(r) Bleistift (e) le crayon K1 N3          
(r) Blick (e) la vue R1           

blicken regarder R1           
blind aveugle H2 R1          

(r) Blitz (e) le éclair C3
blöd idiot Y1        

(r) Blödsinn ! Y1          
blond blond A2
blühen fleurir C2 X3           

(e) Blume (n) la fleur C2           
(e) Bluse (n) le chemisier F2           

bluten saigner H2 X3          
(r) Boden (¨) le sol B           
(e) Bohne (n) le haricot E1         

böse méchamment Y2           
böse méchant Y1 A2 O           

(r) Braten (-) le rôti E1           



(e) Bratwurst  (¨e) la saucisse grillée E1         
brauchen avoir besoin de F1 X2        
braun brun, marron R1          
brav sage, raisonnable A2 Y1       
brechen casser, briser H2 M2 X3       
breit large T2         
brennen être allumé, brûler B R1      

(e) Brezel (n) le bretzel E1           
(r) Brief (e) la lettre G N3          
(r) Brieffreund (e) le correspondant N1 N3 K3          
(r) Briefkasten (¨) la boîte aux lettres B G N3      
(e) Briefmarke (n) timbre G N3          
(r) Briefpartner (-) le correspondant N1 N3 K3          
(r) Briefträger (-) le facteur G J  
(e) Brille (n) les lunettes A2 F2        

bringen apporter T1 X2        
(e) Bronze le bronze M2
(s) Brot (e) le pain E1           
(s) Brötchen (-) le petit pain E1           
(s) Brötchen (belegtes) le sandwich E1
(e) Brücke (n) le pont C1 D1           
(r) Bruder (¨) le frère A1 N1          
(e) Brust (¨e) la poitrine H1           
(s) Buch (¨er) le livre K1 M1          
(e) Buchhandlung (en) la librairie M1 F1          
(r) Buchstabe (n) la lettre K3 L           

bummeln flâner F1 T1          
(r) Bundeskanzler (-) le Chancelier Fédéral O           
(e) Bundeskanzlerin (nen) la Chancelière Fédérale O          
(s) Bundesland (¨er) le Land O          
(r) Bundesstaat (en) l’état fédéral O           

bunt multicolore F2 R1          
(e) Burg (en) le château-fort D2         
(r) Bürgermeister (-) le maire O           
(s) Büro (s) le bureau (pièce) J          
(r) Bus (se) le bus D3 D2        
(e) Bushaltestelle (n) l’arrêt de bus D3 D2        
(e) Butter le beurre E1           
(r) Campingplatz (¨e) le camping D2
(e) Charaktereigenschaft (en) trait de caractère A2           

chatten chatter N3           
(e) Chemie la chimie K2
(r) Christ (en) le chrétien O

christlich chrétien O           
circa environ V          

(e) Clique (n) la bande de copains N1           
(e) Comics (PLUR) la bande dessinée M1 K3          



(r) Computer (-) l’ordinateur B J K1 M3   
(s) Computerspiel (e) le jeu M3           

da là T2           
da puisque, comme X1
dabei en même temps X1 U         
dabei sein en faire partie, être présent X1 X3           

(s) Dach (¨er) le toit B           
dafür/dagegen sein être pour/contre K3 X1 R2           
daheim à la maison B T2         
damals à cette époque U           
damit pour que, afin que X1          
danach ensuite U          
dankbar reconnaissant P          
danke ! merci ! N2          
danken remercier N2 N3            
dann alors X1
dann puis, ensuite U 
darstellen représenter M1 K3           
darum c’est pourquoi X1          

(e) Datei (en) le fichier K1 J 
Daten (PLUR) les données K3 J 

(s) Datum la date U K3
dauern durer U X3           

(r) Daumen le pouce H1
dazu pour cela X1

(e) Decke (n) la couverture B           
(e) Decke (n) le plafond B

decken (den Tisch) mettre la table E2 M4         
defekt hors service B G

(e) Demonstration (en) la manifestation O          
demonstrieren manifester O           
denken penser R2           

(s) Denkmal (¨er) le monument M1 D2          
denn car X1           
deshalb c’est pourquoi X1           
deutlich distinctement R2 L K3 Y2         
deutsch allemand C1 O
Deutsch la langue allemande L K2          

(r,e
)

Deutsche (n) l'Allemand(e) A1

(s) Deutschland l'Allemagne C1 O           
(r) Dezember décembre U           
(r) Dialog (e) le dialogue L K3         
(r) Dichter (-) le poète M1 J            

dick gros A2 T2        
(r) Dieb (e) le voleur O           
(r) Dienstag (e) mardi U           
(s) Ding (e) la chose F1 



(s) Diplom (e) le diplôme K3 J          
(r) Dirigent (en) le chef d’orchestre M1 J         

diskutieren discuter L O R2        
(e) D-Mark le mark O
(r) Dom (e) la cathédrale M1 D2           
(e) Donau le Danube C1 O
(r) Donner (-) le tonnerre C3
(r) Donnerstag (e) jeudi U           

doppelt double V           
(s) Dorf (¨er) le village C1          

Dornröschen la Belle au bois dormant M1
dort là-bas T2           

(e) Dose (n) la boîte E2
dran kommen, dran sein K3 U
draußen dehors T2           
dreckig sale H1 Y1 C1           

(s) Drehbuch (¨er) le scénario M1 K3          
dreisprachig trilingue A1 K3 L         
dringend urgent U           
drinnen à l’intérieur T2           

(e) Dritte Welt le Tiers-Monde O           
drüben de l’autre côté T2           
drucken imprimer J K3          
drücken appuyer B          

(r) Drucker (-) l’imprimante J K3           
dumm bête R2 Y1       
dunkel sombre, foncé A2 R1       
dünn mince A2 T2   
durch par, à travers T2       

(e) Durchsage (n) l’annonce D2         
dürfen être autorisé à Y2          

(r) Durst la soif E2 R1          
durstig assoiffé E2 R1           

(e) Dusche (n) la douche B           
duschen se doucher B H1          
echt vraiment Y2       

(e) Ecke (n) le coin B D1 D3       
ehemalig ancien, ex- U           
ehrlich honnête Y1 A2 O           

(s) Ei (er) l’œuf E1          
(e) Eiche (n) le chêne C2           

eifersüchtig jaloux P Y1       
eigen propre X2           

(e) Eigenschaft (en) la qualité, la particularité A2 Y1
eigentlich en fait, à vrai dire Y2           
einander mutuellement X1        

(r) Eindruck (¨e) l’impression R1 R2           
einerseits d’une part X1           



einfach aller simple D2 T1       
einfach simple Y1
einfach simplement, absolument Y2

(s) Einfamilienhaus (¨er) maison individuelle B           
einfarbig uni R1          

(r) Eingang (¨e) l'entrée F1 D1 B
einhalb et demi V           

(e) Einheit l’unité O           
einige quelques V           

(r) Einkauf (¨e) l’achat F1           
einkaufen faire les courses F1 X2        

(s) Einkaufszentrum (en) le centre commercial F1           
einladen inviter E2 M4 N2      

(e) Einladung (en) l’invitation E2 M4 N2           
einmal une fois V U         
einpacken emballer D2 F1
einpacken ranger ses affaires K3    
einrichten aménager B X3        
einsam seul P           
einschalten allumer B K1
einschlafen s’endormir H2 X3           
einsteigen monter dans un véhicule D2 T1
eintreten entrer dans un espace T1

(r) Eintritt l’entrée M1 M2            
(e) Eintrittskarte (n) le billet d'entrée M1 M2         

einverstanden d'accord R2 X1      
einwandern immigrer O T1          

(r) Einwohner (-) l’habitant C1            
(s) Einzelkind (er) l’enfant unique A1 N1          

einzeln particulier V           
einziehen emménager B T1         
einzig- unique V           

(s) Eis la glace C3 E1         
(e) Elbe l'Elbe C1 O

Eltern (PLUR) les parents A1 N1          
(e) E-Mail (s) mèl, courriel G J         
(e) E-Mail- Adresse (n) l'adresse électronique A1 J N3 K3

empfangen accueillir N2 M4 K3          
empfehlen recommander R2 F1 E2            
empfinden ressentir P R1          
empfindlich susceptible, sensible A2 P Y1        

(s) Ende (n) la fin U           
enden finir, se terminer U X3           
endlich enfin, finalement U P         
energisch énergique, vif A2 Y1          
eng étroit T2        
Englisch la langue anglaise L K2         



(s) Enkelkind (er) le petit-fils A1 N1          
entdecken découvrir R2          
entfernt éloigné T2           
entlang le long de T2 
entlassen renvoyer, mettre au chômage J X2

entscheiden décider R2          
entschuldigen excuser N1 N2 O        
Entschuldigung ! pardon ! N1            
entspannen (sich) se détendre H2 M2 M3 X3         
entspringen  prendre sa source C1           
enttäuscht déçu P           
entweder… oder soit… soit X1           

(e) Erbse (n) le petit pois E1          
(e) Erde la terre C1           
(s) Erdgeschoss (e) le rez-de-chaussée B F1       
(e) Erdkunde la géographie K2           
(s) Ereignis (se) l'événement O X3           

erfahren apprendre R2           
(e) Erfahrung (en) l’expérience J         

erfinden inventer R2          
(r) Erfinder (-) l’inventeur J          
(e) Erfindung (en) l’invention R2           
(r) Erfolg (e) le succès J X3           

erfolgreich qui a du succès J Y1        
ergänzen compléter K3           

(s) Ergebnis (se) le résultat K3 M2 O          
erholen (sich) se reposer, se remettre H1 D2 X3         
erinnern (sich) se souvenir de R2 

(e) Erinnerung (en) le souvenir R2           
erklären expliquer R2 K3          
erlauben permettre K3 O         

(e) Erlaubnis (se)  la permission K3 O        
erleben vivre quelque chose,

faire l'expérience de quelque 
chose

P           

(s) Erlebnis (se) D2 P Y1 
ermorden assassiner O X3           
ernst sérieusement Y2
ernst sérieux A2 Y1         
erreichen atteindre X2       
erschrecken s’effrayer, avoir peur P           
erschrecken effrayer qq'un P           
erst d'abord U           
erstaunt étonné P           

(e) Erste Hilfe les premiers secours G H2          
(r,e
)

Erwachsene (n) adulte A1           



erwarten attendre N2 U X3          
erzählen raconter K3 R2        
erziehen éduquer K3           

(r) Esel (-) l’âne C2           
essen manger E2 

(s) Essen (-) le repas, la nourriture E2          
(r) Essig le vinaigre E1
(s) Esszimmer (-) salle à manger B           
(s) Etagenbett (en) lits superposés B           
(r) Euro l'euro F1 G
(s) Europa l'Europe O

europäisch européen O        
evangelisch protestant O
ewig éternel U          
extra exprès Y2          

(e) Fabrik (en) l’usine C1 J         
(s) Fach (¨er) la matière K2           

fähig capable Y1 Y2
(e) Fahne (n) le drapeau O           

fahren aller (en voiture) D2 D3 T1       
(r) Fahrer (-) le conducteur D3           
(e) Fahrkarte (n) le billet D2 D3          
(r) Fahrplan (¨e) les horaires D2           
(s) Fahrrad (¨er) la bicyclette D3 M2 M3         
(r) Fahrradweg (e) la piste cyclable D3
(r) Fahrstuhl (¨e) l’ascenseur B F1        
(e) Fahrt (en) le voyage, le trajet D2 T1       
(r) Fall la chute O           
(r) Fall (¨e) le cas, l'hypothèse X1           

fallen tomber T1 X3           
falsch faux, erroné K3 Y1 O    

(e) Familie (n) la famille A1 N1         
(r) Familienname (n) le nom de famille A1 N3         

fangen attraper T1 M3 X2           
(e) Fantasie (n) l’imagination R2           
(e) Farbe (n) la couleur M3 R1          
(r) Fasching (s) le carnaval M4 U

fast presque V         
faul paresseux A2 Y1         

(s) Fax (-) le fax G J   
faxen faxer G N3 J      

(r) Februar février U           
fehlen manquer, être absent K3 X3          
fehlen ne pas être bien, 

avoir un ennui de santé
H2

(r) Fehler (-) la faute, l'erreur K3 L       
(r) Feierabend (e) J U

feiern fêter M4           



(r) Feiertag (e) le jour de congé J M4          
(r) Feind (e) l’ennemi O N1          
(s) Feld (er) le champ C1           
(s) Fell (e) le pelage C2         
(s) Fenster (-) la fenêtre B           

Ferien (PLUR) les vacances K2 U D2     
(r) Ferientermin (e) la date de vacances K2 U          
(e) Ferienwohnung (en) la résidence de vacances D2

fern loin, éloigné T2           
(e) Fernbedienung (en)  la télécommande B        

fernsehen regarder la télévision M3          
(r) Fernseher (-) le téléviseur B M3          

fertig prêt, terminé U           
(s) Fest (e) la fête M4           
(e) Festplatte (n) le disque dur K1 J 
(e) Fete (n) la fête entre amis M4 N2

fett gras E2 R1         
(e) Feuerwehr (n) les pompiers G
(s) Fieber la fièvre H2           
(r) Film (e) le film M1 

filmen filmer M1 M3          
(s) Finale (-) la finale M2           

finden trouver D1 X2    
(r) Finger (-) le doigt H1           
(e) Firma (en) la firme J          
(r) Fisch (e) le poisson C2 E1         

fit en forme M2 H2           
flach plat T2 C1      

(e) Fläche (n) la superficie C1 T2 B         
(e) Flasche (n) la bouteille E2          
(r) Flaschenöffner (-) l’ouvre- bouteilles B          
(s) Fleisch la viande E1          

fleißig travailleur, zélé, assidu A2 Y1 K3      
(e) Fliege (n) la mouche C2           

fliegen voler (animaux) C2 T1 
fliegen voyager en avion D3 D2 T1      
fliehen fuir O T1       
fließen couler C1 X3           
fließend couramment L Y2          

(r) Flohmarkt (¨e) le marché aux puces F1           
(e) Flöte (n) la flûte K1 M1 M3          
(r) Flüchtling (e) le réfugié O         
(s) Flugblatt (¨er) le tract O N3        
(r) Flughafen (¨) l’aéroport D2          
(s) Flugzeug (e) l’avion D3           
(r) Flur le vestibule B
(r) Fluss (¨e) le fleuve C1           

flüstern chuchoter R1 L



folgend- suivant K3 T2 U          
fördern aider, soutenir K3 M1 M2

(r) Förderunterricht cours, heure de soutien K2 
fort sein être parti D2 X3          

(r) Fortschritt (e) le progrès O K3          
(s) Foto (s) la photographie M1 M2 M3         
(r) Fotoapparat (e) l'appareil photo M3 D2          
(e) Frage (n) la question K3 L        
(r) Fragebogen (-) le questionnaire A1 K3         

fragen demander D1 L K3        
(s) Frankreich la France C1 O           
(r) Franzose (n) le Français A1          
(e) Französin (nen) la Française A1

Französisch français (la langue) L K2
(e) Frau (en) la femme A1 N1         

frech de façon insolente Y2
frech insolent A2 Y1         
frei libre K2 J O E2   

(e) Freiheit la liberté O           
(e) Freistunde la permanence K2
(r) Freitag vendredi U           
(e) Freizeit le temps libre, les loisirs M3          

fremd étranger D2 N1 O Y1         
(r) Fremdenführer (-) le guide D2           
(s) Fremdenverkehrsamt (¨er) l’office du tourisme D2           

(e) Fremdsprache (n) la langue étrangère A1 K3 L          
fressen manger (pour les animaux) C2           

(e) Freude (n) la joie P           
freuen (sich) se réjouir P           

(r) Freund (e) l’ami N1          
freundlich aimable, amical A2 Y1         
freundlich aimablement Y2

(e) Freundschaft (en) l’amitié N1           
(r) Friede la paix O         

frieren geler, avoir froid C3 H2 R1 X3        
frisch frais C3 E2 R1      

(r) Friseur/Frisör (e) le coiffeur J          
(e) Frisöse (n) la coiffeuse J
(e) Frisur (en) la coiffure A2           

froh content P      
fröhlich joyeux P        

(r) Frosch (¨e) la grenouille C2           
(r) Frost le givre, le gel C3 R1

früh tôt, de bonne heure U           
früher autrefois U           

(r) Frühling le printemps U           
(s) Frühstück (s) le petit déjeuner E2         



frühstücken prendre le petit déjeuner E2            
fühlen sentir, ressentir R1 P          
führen guider D2 T1    
führen mener au score M2

(r) Führerschein (e) le permis de conduire A1 D2 D3        
(e) Führung (en) la visite guidée D2           
(r) Füller (-) le stylo-plume K1 N3          

für pour X1           
furchtbar effroyable, terrible Y1       
furchtbar terriblement, affreusement Y2
fürchten (sich) avoir peur, craindre P           

(r) Fuß (¨e) le pied H1           
(r) Fußball (¨e) le football M2           
(e) Fußgängerzone (n) la zone piétonne D3 C1         
(s) Futter la nourriture pour animaux C2           

füttern donner à manger 
à un animal

C2        

(e) Gabel (n) la fourchette E2          
ganz entièrement V           

(e) Ganztagsschule (n) l’école toute la journée K2           
gar nicht pas du tout V           

(e) Garage (n) le garage B          
(e) Garderobe (n) la penderie, le vestiaire B M4 
(r) Garten (¨) le jardin C1 B          
(e) Gasse (n) la rue, ruelle C1           
(r) Gast (¨e) l’invité N2          
(r) Gastarbeiter (-) le travailleur immigré J O          
(s) Gästezimmer (-) la chambre d’ami B           
(e) Gastfamilie (n) famille d'accueil D2 K3 N2         
(s) Gebäude (-) le bâtiment C1 B           

geben donner X2       
(s) Gebirge (-) les montagnes C1           

geboren né A1           
(e) Gebrauchsanweisung le mode d'emploi B          
(e) Gebühr (en) la taxe, la vignette G
(e) Geburt (en) la naissance H1           
(r) Geburtsort (e) lieu de naissance A1           
(r) Geburtstag (e) l’anniversaire M4 U        
(s) Gedächtnis (se) la mémoire R2           
(s) Gedicht (e) le poème M1 K3          

geduldig patient Y1 A2          
geehrt (sehr) cher, chère N3           

(e) Gefahr (en) le danger J D3           
gefährlich dangereux J Y1 D3         
gefallen plaire Y1 X3        

(s) Gefängnis (se) la prison O
(s) Gefühl (e) le sentiment P           

gegen contre T2        



gegen contre X1
gegen vers U

(e) Gegend (en) la région C1           
gegeneinander l’un contre l’autre X1           

(r) Gegensatz (¨e) le contraire X1          
gegenseitig réciproque, réciproquement X1
gegenüber en face de D1 T2 

(e) Gegenwart le présent U           
(s) Geheimnis (se) le secret N1           

gehen aller T1 D1       
gehen über +Akk. traverser T1 D1       
gehören appartenir X2           

(e) Geige (n) le violon M1 M3          
gelaunt (gut, schlecht) de bonne, de mauvaise 

humeur
P           

gelb jaune R1         
(s) Geld (er) l’argent F1       
(r) Geldbeutel (-) le porte-monnaie F2           
(e) Geldstrafe (n) l’amende G          
(e) Gelegenheit (en) l'occasion Y1           

gelten valoir, être valable K3 R2
(s) Gemälde (-) le tableau (peinture) M1           

gemein méchant, odieux A2 O Y1          
gemeinsam ensemble, en commun N1 K3 X1         

(s) Gemüse (-) les légumes E1          
gemütlich B Y1         
genau exactement V           
genießen profiter de, 

apprécier, savourer
E2          

genug assez, suffisamment V        
genügen suffire V X3         
geöffnet ouvert F1 M4 E2         

(s) Gepäck les bagages D2         
gepflegt soigné, bien mis A2 Y1
gerade juste, à l'instant, 

être en train de
U         

geradeaus tout droit D1 T2          
(s) Gerät (e) l’appareil B G M3         
(s) Geräusch (e) le bruit R1           

gerecht de façon impartiale Y2
gerecht juste Y1 O A2       

(e) Gerechtigkeit la justice O           
(s) Gericht (e) le plat E2          

gern(e) volontiers, avec plaisir Y2       
(e) Gesamtschule (n) K3           
(s) Geschäft (e) le magasin F1         

geschehen se passer O X3       
(s) Geschenk (e) le cadeau N2           



(e) Geschichte l'Histoire K2 O 
(e) Geschichte (n) l'histoire M1 K3

geschickt adroit A2 J Y1          
geschickt adroitement Y2
geschieden divorcé A1 N1
geschlossen fermé F1 M4 E2         

(r) Geschmack le goût R1 E2          
(e) Geschmack(s)sache affaire de goût R1 Y1 E2 Y2          

Geschwister (PLUR) frère(s) et sœur(s) A1 N1          
(e) Gesellschaft (en) la société O           
(s) Gesellschaftspiel (e) le jeu de société M3           
(s) Gesicht (er) le visage H1          

gespannt sein être curieux de P           
(s) Gespräch (e) la conversation, le dialogue L K3         

gestern hier U           
gesund bon pour la santé E1 H2          
gesund sain, en bonne santé H2          

(e) Gesundheit la santé H2          
(s) Getränk (e) la boisson E1          

getrennt séparé A1 N1 E2 X1          
gewinnen gagner M2 M3 X2         

(r) Gewinner (-) le gagnant M3          
gewiss certainement Y2           

(s) Gewitter (-) l’orage C3           
(e) Gewohnheit l'habitude X3       

gewöhnlich d'habitude U          
gewohnt habitué X3       
giftig vénéneux, venimeux C2           

(e) Gitarre (n) la guitare K1 M1 M3          
(s) Glas le verre V
(s) Glas (¨er) le verre E2          

glauben croire R2 Y2 O            
gleich pareil X1 
gleich tout de suite, immédiatement U           

gleichzeitig en même temps U           
(s) Gleis (e) la voie ferrée D2           
(s) Glück le bonheur P           
(s) Glück haben la chance M2 X3            

glücklich heureux A2 P          
(r) Glückwunsch (¨e) félicitations N2 M4         
(r) Glühwein le vin chaud E1          
(s) Gold l'or M2
(r) Goldfisch (e) le poisson rouge C2           
(r) Gott (¨er) le dieu O           
(r) Grad (e) le degré Celsius C3
(s) Gras (¨er) l’herbe C2           

gratulieren féliciter N2 M4           



grau gris A2 R1         
(e) Grenze (n) la frontière D2 O       

grillen faire des grillades E2            
groß grand A2 T2       
großartig magnifique Y1           

(e) Größe (n) la taille, la pointure F2         
Großeltern (PLUR) les grands-parents A1 N1          

(e) Großmutter (¨) la grand-mère A1 N1          
(e) Großstadt (¨e) la grande ville C1           
(r) Großvater (¨) le grand-père A1 N1          

grün vert R1       
(r) Grund (¨e) la raison, le motif, la cause R2 X1         

gründen fonder O X3          
(e) Grundschule (n) l’école primaire K3          
(e) Gruppe (n) le groupe D2 K2 M1        
(r) Gruß (¨e) la salutation N3 N2          

grüßen saluer N3 N2           
gucken regarder R1          

(e) Gurke (n) le concombre, le cornichon E1         
Gürtel (-) la ceinture F2
gut avec une bonne intention Y2
gut bien, bon A2 O Y1          
Guten Morgen ! Bonjour ! N2          

(s) Gymnasium (en) K3           
(s) Haar (e) le(s) cheveu(x) A2 H1          

haben avoir X2          
(r) Hafen (¨) le port C1 D2          
(r) Hagel la grêle C3
(r) Hahn (¨e) le coq C2           

halb demi, à moitié V U          
(e) Hälfte (n) la moitié V           

hallo ! salut! N2           
(r) Hals la gorge, le cou H1           
(s) Halstuch (¨er) le cache-col F2

halten tenir X3       
(e) Hand (¨e) la main H1           

handeln 
(es handelt sich um) 

il s'agit de R2           

(r) Handschuh (e) le gant F2           
(s) Handtuch (¨er) la serviette de toilette B H1         
(s) Handwerk l’artisanat J           
(r) Handwerker (-) artisan J         
(s) Handy (s) le téléphone portable G N3       
(e) Handynummer (n) le numéro de portable A1

hängen accrocher qq T1 X3           
hängen être accroché, suspendu T1 X3           
Hänsel und Gretel Jeannot et Margot M1 
hart dur A2 Y1



hart dur E1 R1      
(r) Hase (n) le lièvre C2           

hassen détester P N1 Y1        
hässlich laid A2 Y1         

(e) Hauptsache l'essentiel Y1 Y2           
(e) Hauptschule (n) K3           
(e) Hauptspeise (n) le plat principal E2
(e) Hauptstadt (¨e) la capitale C1          
(s) Haus (¨er) la maison B           
(e) Hausarbeit (en) le travail ménager B           
(e) Hausaufgabe (n) le devoir à la maison K3           
(e) Hausfrau (en) la femme au foyer J         
(r) Hausmeister (-) le concierge B J
(e) Hausnummer (n) le numéro de la maison A1 B G N3
(e) Hausordnung (en) le règlement intérieur D2          
(r) Hausschuh (e) la pantoufle F2
(s) Haustier (e) l’animal domestique C2           
(e) Haut la peau H1 H2
(s) Heft (e) le cahier K1         
(r) Heiligabend le 24 décembre, 

le soir de Noël
M4 U           

(e) Heimat le pays natal O           
heimlich en cachette N1 Y2           

(s) Heimweh le mal du pays P           
heiraten épouser, se marier N1           
heiß très chaud C3 E2 R1       
heißen s'appeler A1         
heiter ensoleillé C3           

(r) Held (en) le héros O           
helfen aider G O Y2         
hell clair A2 R1     

(r) Helm (e) le casque D3 F2 M2 M3         
(s) Hemd (en) la chemise F2           

herausfinden trouver R2          
(r) Herbst l’automne U           

herstellen fabriquer J X3        
herunterladen télécharger K3 J M3

(s) Herz (en) le cœur H1           
herzlich cordial, cordialement M4 N3       
heute aujourd'hui U           
heutzutage de nos jours U           
hier ici T2           

(e) Hilfe (n) l’aide G O H2        
hilfsbereit serviable A2 O Y1         

(r) Himmel (-) le ciel C3           
hin und zurück aller et retour D2 T1

(e) Hinfahrt (en) l'aller D2 T1 
hinten à l'arrière T2



hinter derrière T2           
(r) Hintergrund l'arrière-plan T2
(e) Hitze la chaleur C3 R1        
(s) Hobby (Hobbys) le loisir préféré A2 M3          

hoch haut T2          
(s) Hochhaus (¨er) l’immeuble B           

höchstens tout au plus V         
(r) Hof (¨e) la cour B           

hoffen espérer P Y2         
hoffentlich espérons que, pourvu que Y2         
hoffnungslos désespéré P          
hoffnungsvoll plein d’espoir P          
höflich poli A2 Y1         
höflich poliment Y2
holen aller chercher X2 T1        

(s) Holz (¨er) le bois B          
(e) Homepage (s) le site internet J K3 M3           
(r) Honig le miel E1          

hören entendre R1       
(s) Hörspiel (e)    la pièce radiophonique K3 M1
(e) Hose (n) le pantalon F2           
(s) Hotel (s) l'hôtel D2

hübsch joli A2 Y1        
(r) Hügel (-) la colline C1           
(s) Huhn (¨er) la poule C2 E1         

humorvoll plein d’humour A2 Y1           
(r) Hund (e) le chien C2           
(r) Hunger la faim E2 R1          

hungrig affamé E2 R1          
(r) Hut (¨e) le chapeau F2           
(e) Idee (n) l'idée R2
(r) Igel (-) le hérisson C2           
(r) Imbiss (e) l'en - cas E2
(r) Imbissstand (¨e) le snack E2         

immer toujours U           
in dans, à T2         
in dans, en U

(e) Information (en) l’information D2         
informieren (sich) informer (s') D2 R2       

(s) Insekt (en) l’insecte C2           
(e) Insel (n) l’île C1           

insgesamt en tout V           
integrieren intégrer O X3           
interessieren (sich) s'intéresser à A2 M3 R2          
interessiert avec intérêt Y2
interessiert intéressé A2 R2 Y1        

(s) Interview (s) l'interview K3 L          
interviewen interviewer K3 L          



irgendwo quelque part T2           
ironisch ironique Y1     
ironisch ironiquement Y2

(e) Jacke (n) la veste F2           
(s) Jahr (e) l’année, l'an U          
(e) Jahreszeit (en) la saison C3           
(s) Jahrhundert (e) le siècle U           
(r) Januar janvier U           
(e) Jeans le jean F2           

jed- chaque V          
jedenfalls en tout cas X1        
jedesmal à chaque fois U        
jemand quelqu'un V           
jetzt maintenant U           

(r) Job (s) le job J          
(s) Jobangebot (e) l’offre d’emploi J          

jobben faire un petit boulot J         
joggen faire du jogging M2 M3 T1            

(r) Jogginganzug (¨e) le survêtement F2 M2        
(r) Jude (n) le Juif O           

jüdisch juif O           
(e) Jugend la jeunesse U
(e) Jugendherberge (n) l’auberge de jeunesse D2           

jugendlich adolescent A2           
(r,e
)

Jugendliche (n) le jeune A1           

(s) Jugendzentrum (en) club de jeunes M1 M3           
(r) Juli juillet U           

jung jeune A2 U         
(r) Junge (n) le garçon A1 N1          
(r) Juni juin U           
(r) Kaffee le café E1          
(e) Kaffeemaschine (n) la machine à café B           
(r) Kaiser (-) l’empereur O           
(r) Kakao le chocolat à boire E1           
(s) Kalbsschnitzel (-) l'escalope de veau E1
(r) Kalender le calendrier U           

kalt froid C3 E2 R1  
(e) Kälte le froid C3 R1         
(s) Kamel (e) le chameau C2           
(r) Kamin (e) cheminée B           

kämpfen se battre pour O M2           
(r) Kanarienvogel (¨) le canari C2           
(s) Kaninchen (-) le lapin C2          
(e) Kantine (n) le restaurant scolaire K1 E2

kaputt cassé Y1 B D3       
(r) Karnaval (e,s) le carnaval M4 U
(e) Karriere (n) la carrière J           



(e) Kartoffel (n) la pomme de terre E1           
(r) Kartoffelsalat (e) la salade de 

pommes de terre
E1         

(r) Käse (-) le fromage E1         
(e) Kasse (n) la caisse G F1          
(r) Kassierer (-) le caissier F1        
(e) Katastrophe (n) la catastrophe O C3        

katholisch catholique O
(e) Katze (n) le chat C2           
(e) kaufen acheter F1 J X2
(s) Kaufhaus (¨er) le grand magasin F1           

Kaufleute (PLUR) les marchands J
(r) Kaufmann, Kauffrau le marchand, la marchande J          

kaum à peine V           
(r) Keks (e) le petit gâteau E1          
(r) Keller (-) la cave B           

kennen connaître R2          
kennenlernen faire la connaissance N1 N2 M4 X3

(s) Kennzeichen (-) la plaque d’immatriculation D3 G         
(e) Kerze (n) la bougie M4           
(e) Kette (n) la chaîne F2           
(e) Kiefer (n) le pin C2           
(s) Kilogramm le kilo V
(s) Kind (er) l’enfant A1 N1         
(r) Kindergarten (¨) K3           
(e) Kindertagesstätte (n)

Kita (s)
la crèche K1

(s) Kinderzimmer (-) la chambre d'enfants B           
(e) Kindheit l’enfance U      
(s) Kino (s) le cinéma M1           
(r) Kiosk (e) le kiosque F1           
(e) Kirche (n) l’église M1 O D2       
(s) Kissen (-) le coussin B           
(e) Kiste (n) la caisse B

Klamotten (PLUR) les fringues F2           
klappen (es klappt) marcher (ça marche) X3
klar clair, évident K3 L Y1         
klar ! évidemment ! Y2

(e) Klasse (n) la classe K2           
(e) Klassenarbeit (en) le devoir surveillé K3           
(e) Klassenfahrt (en) le voyage de classe K3 D2          
(r) Klassenkamerad (en) le camarade de classe K3           
(r) Klassenlehrer (-) le professeur principal K2           
(r) Klassenraum (¨e) la salle de classe K1 K2           
(e) Klassenreise (n) le voyage de classe K3 D2          
(r) Klassensprecher (-) le délégué de classe K3           
(s) Klassenzimmer (-) la salle de classe K1 K2           

klatschen applaudir M1 M2           



klauen voler, chiper X2        
(s) Klavier (e) le piano K1 M1 M3

kleben coller K3 M3
(r) Klebstoff (e) le tube de colle K1
(s) Kleid (er) la robe, l’habit F2           
(r) Kleiderschrank (¨e) la penderie B           
(e) Kleidung (en) l’habillement F2           

klein petit A2 T2          
(s) Kleingeld la monnaie F1 G         

klettern grimper, escalader M2 T1           
klicken auf cliquer sur K3 J M3

(s) Klima le climat C3
klingeln sonner B G K2 R1         

(s) Klo (s) le WC B          
klopfen frapper B R1        
klug intelligent A2 R2 Y1           

(e) Kneipe (n) le bistrot E2          
(s) Knie (-) le genou H1           
(r) Knoblauch ail E1          
(r) Knödel (-) E1
(r) Knopf (¨e) le bouton F2          
(r) Koch (¨e) le cuisinier J E2          
(s) Kochbuch (¨er) le livre de cuisine E2          

kochen cuisiner, faire cuire E2          
(r) Koffer (-) la valise D2           
(r) Kofferraum le coffre D3
(r) Kohl le chou E1           

komisch bizarre Y1           
komisch drôle A2 Y1       
kommen venir, parvenir D1 T1        
komponieren composer M1           

(r) König (e) le roi O         
können pouvoir, savoir Y2        
kontaktfreudig qui aime les contacts A2 Y1         

(e) Kontrolle (n) contrôle D3 D2 G         
kontrollieren contrôler G D2          

(s) Konzert  (e) le concert M1           
(r) Kopf (¨e) la tête H1           
(s) Kopfweh le mal de tête H2           
(s) Kopiergerät (e) le photocopieur J K1          
(r) Körper (-) le corps H1           

Kosmetika (PLUR) les produits de beauté H1           
kosten coûter F1 G J V X2       

(r) Kosten (-) le coût G J V X2
kostenlos gratuit F1 G        

(s) Kostüm (e) le tailleur F2           
kräftig fort A2          
krank malade H2           



(s) Krankenhaus (¨er) hôpital G H2          
(r) Krankenpfleger (-) l'aide-soignant, l'infirmier J H2
(e) Krankenschwester (n) l’infirmière J H2          
(r) Krankenwagen (-) l’ambulance G D3      
(r) Krebs (e) le cancer H2         
(r) Krebs (e) le crabe C2          
(e) Kreditkarte (n) la carte de crédit F1 G          
(s) Kreuz (e) la croix K3           
(e) Kreuzung (en) le croisement, le carrefour D1 D3 
(s) Kreuzworträtsel (-) les mots-croisés K3 M3
(r) Krieg (e) la guerre O           

kriegen recevoir X2     
(r) Krimi (s) le roman, le film policier K3 M1
(e) Küche (n) la cuisine B           
(r) Kuchen (-) le gâteau E1           
(e) Kuh (¨e) la vache C2           

kühl frais C3 E2 R1  
(r) Kühlschrank (¨e) le réfrigérateur B           
(r) Kuli (s) le stylo à bille N3 K1         
(r) Kummer le chagrin P           
(r) Kunde (n) le client F1           
(e) Kunst Arts Plastiques K2
(e) Kunst (¨e) l’art M1           
(r) Künstler (-) l’artiste M1 J         
(e) Kurve  (n) la courbe, le virage D1 D3       

kurz court T2     
kurz court U

(r) Kuss (¨e) le baiser N2           
küssen embrasser N2        

(e) Küste (n) la côte C1
lächeln sourire P          
lachen rire P           
lächerlich ridicule A2 Y1           

(r) Laden (¨) le magasin F1           
(e) Lage (n) la situation O          
(s) Lamm (¨er) l'agneau C2 E1
(e) Lampe (n) la lampe B           
(s) Land (¨er) le pays A1 C1 O        
(s) Land (aufs/auf dem) à la campagne C1           
(e) Landkarte (n) la carte géographique D1 K1
(e) Landschaft (en) le paysage C1           

lang long T2           
lang, -lang durant U
lange longtemps U           
langsam lentement U D3           
langweilen (sich) s'ennuyer P X3          
langweilig ennuyeux P Y1         

(r) Laptop (s) l'ordinateur portable K1 J M3



(r) Lärm le bruit R1         
lassen faire + infinitif Y2
lassen laisser X3           
lassen laisser + infinitif Y2
lässig avec décontraction Y2
lässig décontracté, "cool" Y1            

(r) Lastwagen (-) le camion D3           
Latein le latin K2          
laufen courir, aller à pied T1 M2 M3
laufen (hin und her-) aller et venir T1          

(e) Laune (n) l’humeur P           
laut fort R1 K3       
leben vivre A1 H2 O X3   

(r) Lebenslauf (¨e) le C.V. A1 J          
(s) Lebensmittel (-) l’aliment E1          

lecker succulent E2 R1 Y1         
(e) Lederjacke (n) la veste en cuir F2           

ledig célibataire A1 N1 
leer vide V         
legen poser T1         
legen (sich) (se) coucher T1           

(e) Lehre l’apprentissage J          
(r) Lehrer (-) le professeur K2 K3 J
(r) Lehrling (e) apprenti J       

leicht facile K3 Y1 
leicht léger R1 Y1        
leider malheureusement Y2          
leidtun regretter, être désolé P           
leihen prêter F1 G X2

(e) Leine (n) la laisse C2           
leise doucement R1 K3          
lernen apprendre J K3 R2      
lesen lire M1 M3 N3 K3 L         
letzt- dernier V           
Leute (PLUR) les gens O           

(s) Lexikon (a) dictionnaire L K1          
(s) Licht (er) la lumière B R1           

lieb cher, chère N3          
lieb gentil A2 Y1

(e) Liebe l'amour P           
lieben aimer N1 P Y1 Y2     
Lieblings-(substantif) préféré Y1 P         

(s) Lied (er) le chant M1 M3         
liefern livrer F1 X2        
liegen être couché, allongé H2 T1 X3        
liegen être situé C1 D1 T1
liegen an tenir à, être dû à X1
lila violet R1         



(e) Limonade (n) la limonade E1          
(e) Linde (n) le tilleul C2           
(s) Lineal (e) la règle K1          

link- à gauche, de gauche D1 T2 O       
(r) Link (s) le lien K3 J M3

links à gauche D1 T2       
(r) Liter (-) le litre V
(r) Lkw (s) le camion D3           
(s) Loch (¨er) le trou F2          

locker à l'aise Y1        
(r) Löffel (-) la cuillère E2          
(r) Lohn (¨e) le salaire J

lohnen (sich) valoir la peine Y1          
löschen supprimer K3 J M3
lösen résoudre K3 R2        
losfahren démarrer D3 X3         
losgehen démarrer, commencer U X3        

(e) Lösung (en) la solution K3 O R2          
(r) Löwe (n) le lion C2           
(e) Luft (¨e) l’air C3      
(e) Lüge (n) le mensonge O Y1        

lügen mentir O Y1 Y2       
(s) Lunchpaket (e) le repas tiré du sac E2 D2
(e) Lust l’envie, le plaisir P R1           

lustig drôle, gai A2 P Y1          
machen faire X3     

(e) Macht  le pouvoir O           
(s) Mädchen (-) la fille A1 N1          

Mahlzeit ! Bon appétit ! E2
(e) Mahlzeit (en) le repas E2          
(r) Mai mai U           
(e) Mail (s) le courriel N3

mailen envoyer un courrier 
électronique

N3           

(r) Main le Main C1 O
malen peindre M3 M1       

(r) Maler (-) le peintre M1           
(e) Malerei la peinture M1           

manchmal parfois U          
(r) Mann (¨er) l’homme A1 N1         
(e) Mannschaft (en) l’équipe M2           
(r) Mantel (¨) le manteau F2           
(s) Mäppchen (-) la trousse K1           
(s) Märchen (-) le conte M1 K3           
(e) Marke (n) la marque F2        

markieren marquer, sélectionner K1
(e) Marmelade (n) la confiture E1           
(r) Martinstag (e) la Saint-Martin M4 U



(s) Material le matériel B          
(e) Mathematik les mathématiques K2
(e) Mauer (n) le mur B
(e) Maus la souris (informatique) K1 J 
(e) Maus (¨e) la souris C2         
(s) Medikament (e) le médicament H2           
(s) Meer (e) la mer C1           
(s) Meerschweinchen (-) le cochon d’Inde C2           
(s) Mehl la farine E1          

mehr plus V           
mehrere plusieurs V          
meinen dire, être d’avis que L R2 Y2         

(e) Meinung (en) l’opinion R2 K3 Y2          
meisten (die) la plupart V           
meistens dans la plupart des cas V U         

(r) Meister (-) le champion M2
(r) Meister (-) le maitre d'apprentissage J          

melden (sich) lever le doigt K3           
(e) Menge (n) la foule V O          
(r) Mensch (en) l’être humain O           

merken noter, remarquer R2
merkwürdig étrange, bizarre Y1             

(s) Messer (-) le couteau E2          
(r) Meter (-) le mètre V
(r) Metzger (-) le boucher J           
(e) Metzgerei (en) la boucherie F1          
(e) Miete (n) le loyer B           

mieten prendre en location B
(r) Mieter (-) le locataire B           
(e) Mikrowelle (n) le micro-ondes B           
(e) Milch le lait E1           
(s) Mineralwasser (-) l’eau minérale E1          
(e) Minute (n) la minute U

mit avec X1           
(r) Mitarbeiter (-) collaborateur J         

mitbestimmen avoir son mot à dire K3 O           
mitbringen apporter N2 X2         
miteinander l’un avec l’autre X1           
mitfahren accompagner T1 D2 D3       

(s) Mitglied (er) le membre M2 O          
mitkommen venir (avec) T1 D2 D3          

(s) Mitleid la pitié P           
mitmachen participer M2         
mitnehmen emporter, emmener D2 X2    

(r) Mittag (e) midi U           
(s) Mittagessen (-) le déjeuner E2           

mittags à midi U           
(e) Mitte (n) milieu T2           



(s) Mittelalter le Moyen-Âge O U           
mitten in au milieu de T2          
mitten in au milieu de U

(e) Mitternacht minuit U           
(r) Mittwoch (e) mercredi U          

Möbel (PLUR) les meubles B           
(s) Model (s) le modèle, le mannequin J F2         
(r) Moderator (en) l’animateur J          

moderieren animer K3           
(e) Modeschau (en) le défilé de mode J F2          

modisch à la mode F2 Y1         
(s) Mofa (s) la mobylette D3

mogeln tricher M3
mögen aimer, apprécier P Y2     
möglich possible Y1 Y2       

(e) Möglichkeit (en) la possibilité Y1 Y2           
(r) Moment (e) le moment U          
(r) Monat (e) le mois U          

monatlich tous les mois U         
(r) Mond (e) la lune C3           
(r) Montag lundi U          
(s) Moped (s) la mobylette D3

morgen demain U          
morgens le matin U          

(r) Moslem (s) le musulman O
(s) Motorrad (¨er) la moto D3 M2 M3         
(r) Motorroller (-) le scooter D3
(e) Möwe (n) la mouette C2           
(r) MP3-Player (s) le lecteur MP3 M3
(e) Mücke (n) le moustique C2           

müde fatigué H2          
(r) Müll les ordures B C1         
(r) Mülleimer (-) la poubelle B C1           
(e) Mülltonne (n) la poubelle B C1
(e) Mülltrennung le tri sélectif B C1
(r) Mund (¨er) la bouche H1           

münden se jeter dans C1 X3           
mündlich oralement K3

(s) Münster (-) la cathédrale M1 D2
(e) Muschel (n) le coquillage, la moule C2 E1          
(s) Museum (en) le musée C1 M1 D2           
(s) Musical (s) la comédie musicale M1          
(e) Musik Education musicale K2          
(e) Musik la musique M1 M3
(r) Musiker (-) le musicien M1 J           
(r) Muskel (n) le muscle H1           
(r) Muskelkater les courbatures M2 H2          
(s) Müsli (s) le müsli E1           



muslimisch musulman O           
müssen être obligé, devoir Y2          

(r) Mut le courage P           
mutig courageusement Y2
mutig courageux A2 Y1          

(e) Mutter (¨) la mère A1 N1          
(e) Muttersprache la langue maternelle A1 K3 L
(e) Mutti (s) la maman N1          
(e) Mütze (n) le bonnet, la casquette F2           

nach après U          
nach vers T2

(r) Nachbar (n) le voisin N1 B         
nachdem après que U           
nachdenken réfléchir R2           
nachher tout à l’heure U           

(e) Nachhilfe le cours particulier K2           
(r) Nachmittag (e) l’après-midi U           

nachmittags (pendant) l’après-midi U           
(r) Nachname (n) le nom de famille A1           
(e) Nachricht (en) le message, l'information G O N3

nachschauen vérifier R2 K3 R1           
nachschlagen feuilleter, vérifier K3 R2        
nachsitzen redoubler K3

(e) Nachspeise (n) le dessert E2
nächst- le, la plus proche T2          
nächst- suivant, prochain U

(e) Nacht (¨e) la nuit U           
(r) Nachteil (e) l’inconvénient R2 X1           
(r) Nachtisch (e) le dessert E2

nachts la nuit U           
nagelneu flambant neuf F1           
nah proche D1 T2          
nah proche U

(e) Nähe la proximité C1 T2 D1        
nähen coudre F2          
naiv naïf A2 Y1      

(r) Name (n) le nom A1           
nämlich en effet X1           

(e) Nase (n) le nez H1           
nass mouillé C3 R1         

(r) Nationalfeiertag (e) la fête nationale O U          
natürlich naturellement Y2           

(r) Naturschutz la protection de la nature C1           
(s) Naturschutzgebiet (e) la réserve naturelle C1           
(r) Nebel le brouillard C3           

neben à côté de T2           
nebeneinander l’un à côté de l’autre T2           

(r) Nebenfluss (¨e) l’affluent C1           



neblig brumeux C3
nehmen prendre X2    
neidisch envieux P Y1
nennen nommer, citer A1           

(r) Nerv (en) le nerf H1           
nerven énerver P Y1         
nervös nerveux A2 Y1       
nett avec une bonne intention Y2
nett gentil A2 Y1         
neu nouveau, neuf Y1 B D3 F1 F2       

(e) Neugier la curiosité R2      
neugierig avec curiosité, intérêt Y2
neugierig curieux A2 R2 Y1        
nichts rien V           
nie jamais U           
niemals jamais U           
niemand personne V           

(r) Nikolaus (¨er) Saint-Nicolas M4 U           
noch encore U          
noch encore V

(r) Norden le nord D1 T2          
normalerweise habituellement Y2           

(e) Not la détresse, la misère O
(e) Notiz (en) la note K3           

notwendig nécessaire Y1 Y2          
(r) November novembre U           
(e) Nudel (n) la nouille E1         
(e) Nummer (n) la taille au-dessus, 

en dessous
F2       

nun maintenant U           
nützlich utile Y1 B C2         
ob si X1           
oben en haut T2           

(s) Obst les fruits E1           
(r) Obstsalat (e) la salade de fruits E1         

obwohl bien que, quoique X1           
(e) Oder l'Oder C1 O

oder ou X1           
offen ouvert B           
öffentlich public G O          
öffnen ouvrir F1 X3          
oft souvent U           
ohne sans X1          
ohne .... zu sans + inf X1         

(s) Ohr (en) l’oreille H1           
(r) Oktober octobre U           
(s) Öl l’huile E1          
(e) Oma (s) la mamie A1 N1          



(r) Onkel (s) l’oncle A1 N1          
(r) Opa (s) le papi A1 N1          
(e) Oper (n) l’opéra M1       
(r) Orangensaft (¨e) le jus d’orange E1         
(s) Orchester (-) l’orchestre M1           

ordentlich soigneux A2 Y1        
(r) Ordner (-) le classeur K1           
(e) Ordnung l'ordre B O K3        

organisieren organiser J R2        
originell original Y1           

(r) Ort (e) le lieu, l'endroit C1 T2          
(r) Osten l'est D1 T2          

Ostern Pâques M4 U         
Österreich l’Autriche C1 O           

(r) Österreicher (-) l’Autrichien A1           
(s) Paar (e) la paire F2 V          

paar (ein) quelques V
packen (Koffer) faire (ses valises) D2           

(s) Paket (e) le paquet F1 G D2      
(e) Panik la panique P           
(e) Panne (n) panne D3         
(r) Papagei (en) le perroquet C2           
(s) Papier le papier J N3      
(e) Papiere les papiers d'identité A1 D2 G
(r) Papierkorb (¨e) la corbeille à papier J K1       
(s) Parfüm (s) le parfum F2 R1         
(r) Park (s) le parc C1           

parken se garer D3     
(s) Parkhaus (¨er) le parking D3
(r) Parkplatz (¨ e) place de stationnement, 

parking
D3

(e) Partei (en) le parti politique O          
(r) Partner (-) le partenaire N2           
(e) Partnerschule (n) l’établissement jumelé K3           
(e) Party (s) la fête M4 N2          
(r) Pass (¨e) le passeport A1 D2 G        

passen convenir, 
correspondre

X1 Y1 

passen être à la taille, bien aller F2
passend convenable F2 Y1         
passieren se produire O X3          

(r) Patient (en) le malade H2           
(e) Pause (n) la pause, la récréation K2 J U         
(e) Pausenklingel la sonnerie K2

Pech haben avoir la poisse M2 X3           
(r) Pechvogel le malchanceux A2         

peinlich gênant, embarrassant P Y1          
(r) Pelz (e) la fourrure C2           



per Anhalter en auto-stop D2           
persönlich personnellement, personnel N2        

(e) Persönlichkeit (en) la personnalité A2           
(s) Pfand la consigne E2
(e) Pfanne (n) la poêle E2         
(r) Pfarrer (-) le pasteur, le curé O J 
(r) Pfeffer le poivre E1         

pfeifen siffler M2 R1
(s) Pferd (e) le cheval C2           

Pfingsten Pentecôte M4 U          
(e) Pflanze (n) la plante C2           

pflegen entretenir B C2
pflegen soigner H2        
pflücken cueillir C2       

(e) Pfote (n) la patte C2           
(e) Physik la physique K2
(s) Picknick (s) le pique-nique M4 E2 D2           
(r) Piepton (¨e) le signal sonore G
(r) Pinsel (-) pinceau K1 M3          
(s) Plakat (e) l’affiche M1 K3           

planen prévoir D2 R2        
(r) Planet (en) la planète C3          
(r) Platz (¨e) la place C1 D1 D3
(s) Plätzchen (-) le petit biscuit (de Noël) E1           

plötzlich soudain U           
(e) Polizei la police G D3 O   
(r) Polizist (en) policier G J O     

Pommes (PLUR) les frites E1
(e) Portion (en) la portion, la part V          
(e) Post le courrier, la poste G N3          
(e) Postleitzahl (en) le code postal A1 B G N3
(r) Praktikant (en) le stagiaire J K3          
(s) Praktikum (ka) le stage J K3        

praktisch pratique Y1 B           
(e) Praxis (en) le cabinet médical H2
(r) Preis (e) le prix F1 G         

preiswert à un prix intéressant F1 Y1         
(r) Priester (-) le prêtre O J        

prima super Y1            
privat privé G O 
pro Person par personne E2 D2          

(e) Probe (n) la répétition K2 M1           
proben répéter une pièce M1 K2
probieren goûter, essayer E2 R1 R2           

(s) Problem (e) le problème O R2 K3         
(r) Profi (s) le professionnel J M2       
(s) Programm (e) le programme J M1 M3          
(s) Projekt (e) projet J K3           



(e) Projektwoche K2 K3
(r) Prospekt (e) le prospectus D2           
(s) Prozent (e) pour cent V F1 J       
(e) Prüfung (en) l’examen K3 
(r) Pulli (s) le pull F2           

pünktlich ponctuel(lement) D2 U         
putzen nettoyer B E2          

(r) Quark fromage blanc E1          
(r) Quatsch ! n'importe quoi ! Y1           
(e) Quelle (n) la source C1           
(s) Quiz le quiz K3 M3          

Rad fahren faire du vélo M2 M3 D3          
(r) Radfahrer (-) le cycliste M2 D3          
(r) Radiergummi (s) la gomme K1          
(s) Radio (s) la radio B M3          
(e) Radtour (en) la promenade à vélo D2 M3
(r) Ranzen (-) le cartable K1           
(r) Rasen (-) la pelouse C1 C2 B        
(s) Raster (-) la grille (à remplir) K3          
(r) Rat (Ratschläge) le conseil R2          

raten conseiller R2           
ratlos désemparé P R2

(s) Rätsel (-) l’énigme R2 M3 K3          
(e) Ratte (n) le rat C2           

rauchen fumer H2         
(r) Raum l'espace C1 T2          
(r) Raum (¨e) la pièce, la salle B K1            

reagieren réagir R2 X3         
(e) Realschule (n) K3
(e) Rechnung (en) l'addition, la facture E2 G

recht- à droite, de droite D1 T2 O       
recht haben avoir raison Y1 R2           
rechts à droite D1 T2        

(e) Rechtschreibung l’orthographe K3 L          
(e) Rede (n) le discours L O      

reden parler R1 L     
(s) Referat (e) l'exposé K3 L          
(s) Regal (e) le rayonnage B F1          
(e) Regel (n) la règle D3 K3 O          

regelmäßig régulièrement U          
(r) Regen la pluie C3           
(r) Regenbogen (-) l'arc-en-ciel C3
(e) Regenjacke (n) l'anorak F2           
(r) Regenmantel (¨) l'imperméable F2           
(r) Regenschirm (e) le parapluie F2           
(s) Regenwetter le temps de pluie C3           

regieren régner O       
(e) Regierung (en) le gouvernement O          



regnen pleuvoir C3           
regnerisch pluvieux C3           
reich riche O A2         

(s) Reich (e) l’Empire O           
reichen suffire V X3         

(r) Reifen (-) le pneu D3           
(e) Reihenfolge (n) l'ordre K3 X1 U
(e) Reise (n) le voyage D2 T1           
(s) Reisebüro (s) l’agence de voyage D2           
(s) Reisefieber la fièvre du départ D2          

Reisekosten (PLUR) les frais de voyage D2           
reisen voyager D2 T1 

(r) Reisende (n) le voyageur D2           
(e) Reisetasche (n) sac de voyage D2 F2          
(s) Reiseziel (e) la destination D2           

reiten monter à cheval M2 M3 T1         
rennen courir M2 T1          
renovieren réparer, rénover B X3          

(r) Rentner (-) le retraité J          
(s) Restaurant (s) le restaurant E2          
(r) Restmüll les déchets non recyclables B C1

retten sauver H2 C2 G         
(e) Rettung (en) le sauvetage H2 G         
(s) Rezept (e) la recette E2         
(s) Rezept (e) l'ordonnance H2
(r) Rhein le Rhin C1 O 

richtig juste, exact K3 O Y1  
(e) Richtung (en) la direction, le sens D1 T2          

riesig géant V         
(s) Rindfleisch la viande de bœuf E1          
(r) Ring (e) la bague F2           
(s) Risiko (en) le risque M2 Y1 D3 Y2        
(r) Rock (¨e) la jupe F2           
(s) Rollenspiel (e) le jeu de rôle K3 L

Rollerblades (PLUR) les rollers M2 M3          
(r) Rollstuhl (¨e) le fauteuil roulant H2           

rosa rose R1          
(e) Rose (n) la rose C2           

rot rouge R1       
Rotkäppchen le Petit Chaperon Rouge M1

(r) Rücken le dos H1           
(e) Rückfahrt (en) le retour D2 T1         
(r) Rucksack (¨e) le sac à dos D2 F2 K1         

rufen appeler G L R1    
(e) Ruhe le calme, le silence H1 R1 K3

ruhig tranquille, calme A2 Y1          
rund rond T2          

(e) Rundfahrt (en) la visite guidée D2           



(r) Saal (Säle) la salle B          
(e) Sache (n) l’affaire, la chose F1        
(r) Saft (¨e) le jus E1           

sagen dire R1 L      
(e) Sahne la crème E1
(r) Salat (e) la salade E1           
(s) Salz le sel E1         

sammeln collectionner M3 X2          
(e) Sammlung (en) la collection M3 M1          
(r) Samstag (e) samedi U           
(r) Sänger (-) le chanteur M1 J           

satt repu, rassasié E2 R1          
(r) Satz (¨e) la phrase L K3         

sauber propre H1 Y1 C1       
sauer acide E2 R1          
sauer sein l'avoir mauvaise P           

(s) Sauerkraut la choucroute E1
(e) S-Bahn (en) le train de banlieue D3 C1         

schade ! dommage ! P Y2          
(s) Schaf (e) le mouton C2          
(r) Schäferhund (e) le berger allemand C2           

schaffen (es) réussir, y arriver X3
(r) Schatten (-) l’ombre C3           

schauen regarder R1           
(s) Schaufenster (-) la vitrine F1           
(r) Schauspieler (-) l'acteur M1 J           
(r) Schein (Geldschein) (e) le billet de banque F1 G          

scheinen briller C3 R1           
scheinen sembler Y2 X3
schenken offrir N2 X2        

(e) Schere (n) les ciseaux H1 M3 K1       
(r) Scherz (e) la plaisanterie M4            

schicken envoyer G N3 X2 
(r) Schiedsrichter (-) l’arbitre M2           

schießen (Tor) marquer un but M2 T1           
(s) Schiff (e) le bateau D3           
(e) Schifffahrt (en) le voyage en bateau D2           
(s) Schild (er) le panneau D3 D1         
(e) Schildkröte (n) la tortue C2           

schimpfen râler, rouspéter L R1          
(r) Schinken (-) le jambon E1          
(r) Schlafanzug (¨e) le pyjama F2           

schlafen dormir H1 X3         
(r) Schlafsack  (¨e) le sac de couchage D2            
(s) Schlafzimmer (-) la chambre à coucher B           

schlagen frapper, battre M2           
(r) Schläger (-) la raquette M2           
(e) Schlagsahne la crème chantilly E1



(e) Schlange (n) le serpent C2           
schlank mince A2 T2       
schlau intelligemment Y2
schlau malin, intelligent A2 R2 Y1          
schlecht mauvais, mal Y1 H2 O      
schließen fermer F1 X3          
schließlich finalement U X1          
schlimm grave Y1 H2           
Schlittschuh laufen faire du patin à glace M2 M3 T1         

(s) Schloss (¨er) le château D2           
(r) Schluss (¨e) la fin U           
(r) Schlüssel (-) la clé B           
(r) Schlussverkauf les soldes F1 F2 U

schmal étroit A2 T2
schmecken avoir bon goût (nourriture) E2 R1 Y1         

(r) Schmerz (en) la douleur P          
(e) Schmerzen les maux H2 R1           

schminken (sich) se maquiller H1 M4           
(r) Schmuck les bijoux F2           

schmücken décorer B           
schmutzig sale H1 Y1 C1         

(s) Schnäppchen (-) la bonne affaire F1
schnarchen ronfler H1 R1       

(e) Schnauze (n) la gueule C2           
(e) Schnecke (n) l’escargot C2 E1          
(r) Schnee la neige C3     

Schneewittchen Blanche-Neige M1
schneiden couper E2 H1 X3        
schneien neiger C3 X3           
schnell vite D3 U      

(e) Schokolade le chocolat E1          
schon déjà U           
schön beau A2 Y1         

(r) Schrank (¨e) l’armoire B           
schrecklich terrible, affreux Y1
schrecklich terriblement, affreusement Y2           
schreiben écrire K3 L M1 N3        

(r) Schreibtisch (e) le bureau J B          
schreien crier R1 L       
schriftlich par écrit K3

(r) Schriftsteller (-) l'écrivain M1 J
(e) Schublade (n) le tiroir B           

schüchtern timide A2 Y1      
schüchtern timidement Y2

(r) Schuh (e) la chaussure F2           
(r) Schulanfang (¨e) la rentrée K2 U         
(s) Schulbuch (¨er) le manuel K1 
(r) Schulchor (¨e) la chorale de l'école K2



(e) Schuld la faute, la culpabilité O           
(e) Schule (n) l'école K1 K2 K3
(r) Schüler (-) l’élève K2 K3           
(r) Schülerlotse (n) D3 K3
(e) Schülerzeitung (en) le journal de l’école K3           
(s) Schullandheim (e) le centre de classe verte K3 D2           
(r) Schulleiter (-) le chef d'établissement K3 J          
(s) Schulorchester l'orchestre de l'école K2

Schulsachen (PLUR) le matériel scolaire K1          
(e) Schulter (n) l’épaule H1           
(r) Schulweg (e) le chemin de l’école D3 K3           

schummeln tricher K3           
schütteln (die Hand) serrer la main N2
schützen protéger C1 H2         
schwach faible Y1 A2 H1       

(r) Schwamm (¨e) l’éponge K1           
schwänzen faire l’école buissonnière K3           
schwarz noir R1 A2          

(s) Schwarze Brett le panneau d’affichage K1           
schweigen se taire R1          

(s) Schwein (e) le cochon, le porc C2 E1        
(r) Schweinebraten (-) le rôti de porc E1
(e) Schweiz la Suisse C1 O           
(r) Schweizer (-) le Suisse A1           

schwer difficile K3 Y1 
schwer lourd R1

(e) Schwester (n) la sœur A1 N1          
schwierig compliqué, difficile J K3 Y1  

(s) Schwimmbad (¨er) la piscine M2 M3
schwimmen nager, faire de la natation M2 T1        
schwitzen transpirer H2 M2 R1            

(e) See la mer C1           
(r) See (n) le lac C1           

sehen voir R1       
(e) Sehenswürdigkeit (en) le monument, la curiosité D2 M1        

sehr très, beaucoup V     
sein être X3          
seit depuis U         
seitdem depuis (adv.) U           

(e) Seite (n) la page K3
(e) Seite (n) le côté T2          
(s) Sekretariat (e) le secrétariat J K1     

selbstsicher sûr de soi A2 Y1      
selbstverständlich évidemment Y2           
selbstverständlich évident Y1
selten rare(ment) U          

(e) Sendung (en) l’émission M1 M3           
(r) Senf la moutarde E1          



(r) September septembre U
(r) Sessel (-) le fauteuil B           

setzen (sich) s'asseoir T1           
shoppen faire du shopping F1        
sicher certainement, sûrement Y2
sicher sûr, sans danger Y1

(e) Sicherheit la sécurité O           
(r) Sieger (-) le vainqueur M2 O          
(r) Signalton (¨e) la tonalité G 
(s) Silber l'argent M2

singen chanter K3 M3 R1          
sinken baisser C3 T1 X3        

(e) Situation (en) la situation O           
sitzen être assis T1 X3      
sitzenbleiben redoubler K3
Sivester la Saint-Sylvestre U M4
skaten faire du skate M3 T1           

(r) Ski (s) le ski M2 M3          
Skiferien (PLUR) vacances de neige D2 M3 U          
so dass, sodass de sorte que X1         
so weit sein être prêt, avoir fini U K3 X3
so…, dass si…que X1
sobald dès que U           

(e) Socke (n) la chaussette F2           
(s) Sofa (s) le canapé B           

sofort immédiatement U           
(r) Sohn (¨e) le fils A1 N1          

solange tant que U           
sollen devoir Y2     

(r) Sommer (-) l’été U           
Sommerferien (PLUR) les grandes vacances K2 D2 U          

(s) Sonderangebot (e) l'offre spéciale F1 F2      
sondern mais X1           

(e) Sonne (n) le soleil C3           
sonnen  (sich) prendre un bain de soleil C3 D2         

(e) Sonnenbrille (n) lunettes de soleil F2           
sonnig ensoleillé C3 R1        

(r) Sonntag (e) dimanche U         
sonst sinon X1           

(e) Sorge (n) le souci P           
sortieren trier C1 R2

(e) Soße (n) la sauce E1          
sowieso de toute façon X1          
spannend passionnant Y1           
sparen économiser, épargner F1           

(r) Spargel (-) l’asperge E1          
(r) Spaß la plaisanterie M4        

spät tard(ivement) U           



Spätzle (PLUR) E1
spazieren gehen aller se promener M3 T1           

(r) Spaziergang (¨e) la promenade M3 T1          
(r) Spaβ le plaisir M3 P
(r) Speck le lard E1          

speichern enregistrer K3 J M3
(e) Speisekarte (n) le menu E2
(r) Speisesaal (säle) la salle à manger d'une 

collectivité, 
d'un restaurant

E2        

(r) Spiegel (-) miroir B           
(s) Spiel (e) le jeu M2 M3          

spielen jouer M1 M2 M3        
(r) Spieler (-) le joueur M2           
(s) Spielfeld (er) le terrain de foot M2
(r) Spielplatz (¨e) le terrain de jeux M2 M3           
(s) Spielzeug (Spielsachen) le jouet, M3           
(r) Spinat les épinards E1          
(e) Spinne (n) l’araignée C2           

spinnen être fou, "débloquer" Y1         
(r) Spitzer (-) taille-crayons K1           
(r) Sport l'EPS K2
(r) Sport le sport K2 M2 M3
(e) Sportart (en) la discipline sportive M2 M3
(e) Sporthalle (n) le gymnase, la salle de sport K1 M2          

(r) Sportler (-) le sportif M2 J           
sportlich sportif A2 M2 F2          

(r) Sportplatz (¨e) le terrain de sport M2 K1           
(e) Sprechblase  (n) la bulle d'une bande 

dessinée
M1 K3          

sprechen parler R1 L       
(e) Sprechstunde (n) les heures de consultation H2           
(s) Sprichwort (¨er) le dicton L          
(r) Springbrunnen  (-) la fontaine C1           

springen sauter T1 M2        
(r) Sprudel (-) la boisson gazeuse E1           

spülen (das Geschirr) faire la vaisselle B E2         
(e) Spülmaschine (n) le lave-vaisselle B
(r) Staat (en) l’État O          
(r) Staatsbürger (-) le citoyen A1 O          
(s) Stadion (Stadien) le stade M2           
(e) Stadt (¨e) la ville A1 C1          
(r) Stadtbummel (-) la promenade en ville F1 C1         
(e) Stadtführung (en) la visite guidée de la ville D2           
(e) Stadtmitte le centre-ville C1 D1
(r) Stadtplan (¨e) le plan de la ville D1           
(s) Stadtzentrum (-zentren) le centre-ville D1 C1         



(r) Stammbaum (¨e) l’arbre généalogique A1 N1          
(r) Stand (¨e) le stand F1           

ständig constant, constamment U           
(r) Standpunkt (e) le point de vue R2 T2

stark fort H1 Y1 A2      
(r) Start (s) le départ D3 M2        

starten démarrer, partir, lancer D2 M2 T1 X3        
statt au lieu de X1           
stattfinden avoir lieu M4 O T1

K2 X3 N2       
(r) Stau (s) l’embouteillage D3           
(r) Staub la poussière B           
(r) Staubsauger (-) l'aspirateur B
(r) Steckbrief (e) (ici) la fiche signalétique A1 A2 K3           

stecken mettre (dans qc.) T1 X3        
stehen bien aller F2     
stehen être debout, se trouver T1 X3 
stehlen voler O X2 F1        
steigen augmenter, monter C3 T1 X3         

(r) Stein (e) la pierre C1         
(e) Stelle (n) l’emploi J          
(e) Stelle (n) l'endroit C1 T2       

stellen poser T1 X3       
sterben mourir H2 X3         

(r) Stern (e) l’étoile C3           
(e) Stewardess (en) l'hôtesse de l'air J           
(r) Stiefel (-) la botte F2           
(r) Stier (e) le taureau C2           
(r) Stift (e) le stylo K1           

still silencieux, tranquille K3 R1          
(e) Stille le silence R1       
(e) Stimme (n) la voix O L        

stimmen être juste, exact, vrai Y1 K3 R2          
(e) Stimmung (en) l’ambiance M4 N2        
(r) Stock (Stockwerke) l’étage B F1         

stolz fier A2 P Y1       
stören déranger K3       

(e) Strafe (n) la punition O        
(r) Strand (¨e) la plage C1 D2          
(e) Straße (n) la rue A1 D3 C1       
(e) Straßenbahn (en) le tramway D3 C1        
(e) Straßenecke (n) le coin de la rue D1 D3        
(e) Strecke (n) l’itinéraire, le trajet D2 M2 T2       
(r) Streich (e) le tour, la farce M4

streicheln caresser C2 R1      
(s) Streichholz (¨er) allumette B          
(r) Streik (s) la grève O J

streiken faire la grève O J



streiten (sich) se quereller N1 O        
streng sévère A2 K3 Y1         

(r) Stress le stress H2 J        
stressig stressant Y1            

(r) Strom électricité B G        
(r) Strom (¨e) le fleuve C1           
(r) Strumpf (¨e) le bas F2           
(s) Stück (e) le morceau E2 V          
(r) Student (en) l’étudiant K3 J           

studieren étudier K3 J     
(e) Stufe (n) la marche d’escalier B           
(r) Stuhl  (¨e) la chaise B        
(e) Stunde (n) l’heure K2 U          
(r) Stundenplan (¨e) l’emploi du temps K2           
(r) Sturm (¨e) la tempête C3
(e) Suche (n) la recherche X2           

suchen chercher D1 X2      
süchtig dépendant H2           

(r) Süden le sud D1 T2          
super super Y1

(r) Supermarkt (¨e) le supermarché F1          
(e) Suppe (n) la soupe E1           

süß sucré, doux E2 R1            
(e) Süßigkeit (en) la sucrerie E1 R1         

süβ mignon, gentil, touchant A2 Y1          
sympathisch sympathique A2 Y1         

(e) Szene (n) la scène M1 K3          
(e) Tabelle (n) le tableau J           
(s) Tablett (s) le plateau E2 B         
(e) Tablette (n) le comprimé H2           
(e) Tafel (n) la plaque E1
(e) Tafel (n) le tableau K1           
(r) Tag (e) le jour U           
(s) Tagebuch (¨er) le journal intime, de bord K3         

täglich quotidien U           
tanken prendre de l’essence D3           

(e) Tankstelle (n) la station-service D3 C1
(e) Tanne (n) le sapin C2           
(e) Tante (n) la tante A1 N1          

tanzen danser M1 M4 T1            
(e) Tasche (n) le sac, la poche F1 F2      
(s) Taschengeld l’argent de poche F1          
(e) Taschenlampe (n) la lampe de poche B           
(r) Taschenrechner (-) la calculatrice K1         
(s) Taschentuch (¨er) le mouchoir F2
(e) Tasse (n) la tasse E2           
(e) Tastatur (en) le clavier K1 J            

tatsächlich effectivement, en fait Y2          



taub sourd H2 R1           
(e) Technologie (n) la technologie K2
(r) Tee (s) le thé E1
(r) Teil (e) la partie V        

teilen partager V K3 X2 O      
teilnehmen participer N1 X1

(s) Telefon (e) le téléphone B G         
(s) Telefonbuch (¨er) l’annuaire téléphonique G          
(s) Telefongespräch (e) la conversation téléphonique G          

telefonieren téléphoner G           
(e) Telefonnummer (n) le numéro de téléphone A1 J G 
(e) Telefonzelle (n) cabine téléphonique G          
(s) Telegramm (e) le télégramme G N3          
(r) Teller (-) l’assiette E2          
(e) Temperatur (en) la température C3
(r) Teppich (e) le tapis B           
(r) Termin (e) le rendez-vous, la date H2 N2 U  

teuer cher F1 Y1         
(r) Text (e) le texte K3
(s) Theater (-) le théâtre M1 K3           
(s) Theaterstück (e) la pièce de théâtre M1 K3           
(s) Thema (men) le thème, le sujet M1 K3            
(s) Thermometer (-) le thermomètre C3

tief profond T2         
(s) Tier (e) l’animal C2           
(r) Tierarzt (¨e) le vétérinaire J           
(r) Tierpark (s) le parc animalier, le zoo C1 C2          
(r) Tipp (s) le conseil, le "tuyau" R2 K3        
(r) Tisch (e) la table B          
(s) Tischtennis le pingpong M2 M3           
(r) Titel (-) le titre M1 K3       
(e) Tochter (¨) la fille A1 N1          
(r) Tod (e) la mort H2           
(e) Toilette (n) les WC B K1      

tolerant tolérant A2 O Y1          
toll génial Y1         

(r) Topf (¨e) la casserole E2           
(s) Tor (e) la porte, le portail B         
(s) Tor (e) le but M2
(e) Torte (n) le gâteau E1          

tot mort H2           
töten tuer O X3       
tragen porter F2 T1          
trainieren s’entraîner M2           

(s) Training (s) l’entraînement M2           
trampen faire de l'auto-stop D2

(e) Traube (n) le raisin E1          



(r) Traum (¨e) le rêve H1           
träumen rêver H1 X3           
traurig triste P Y1         
treffen rencontrer N2 D1 T1         

(r) Treffpunkt (e) le point de rendez-vous D1 D2          
treiben (Sport) pratiquer un sport M2 M3           
trennen trier, séparer C1 R2
trennen (sich) séparer (se) N1 X1           

(e) Treppe (n) l’escalier B           
treten entrer T1           
treu fidèle, loyal A2 O Y1           

(r) Trimm-Dich-Pfad (e) le parcours de santé M2           
trinken boire E2            
trocken sec C3 R1      
trösten consoler P           
trotz malgré X1           
trotzdem malgré tout X1           
Trümmer (PLUR) les ruines O          
tschüss, tschüs salut N2        

(s) T-Shirt (s) le t-shirt F2           
(s) Tuch (¨er) le chiffon F2           
(e) Tulpe (n) la tulipe C2           

tun faire X3           
(e) Tür (en) la porte B         
(r) Turm (¨e) la tour D2           

turnen faire de la gymnastique M2 M3 K2 T1
(e) Turnhalle la salle de gymnastique K1 M2          
(s) Turnier (e) le tournoi M2           
(e) Tüte (n) le sac, le sachet F1           
(e) U-Bahn (en) le métro D3 C1      

üben s'entraîner, répéter K3 M1          
über au-dessus de, par T2         
über pendant U
überall partout T2           
überfahren renverser quelqu'un D3
überhaupt nicht absolument pas Y2
überlegen réfléchir R2            
übermorgen après-demain U           
übernachten passer la nuit D2 U        

(e) Übernachtung (en) la nuitée D2 U        
überrascht surpris P          

(e) Überraschung (en) la surprise N2 P          
überreden persuader, convaincre R2       

(e) Überschrift le titre M1 K3
übersetzen aus… ins … traduire de… en … L K3       
übertrieben exagéré Y1            
überzeugen convaincre R2           
übrigens du reste X1           



(e) Übung (en) l’exercice K3           
(e) Uhr l'heure U
(e) Uhr (en) la montre F2         
(e) Uhrzeit (en) l'heure U

um à U
um autour de T2          
um ...zu pour que X1         
umdrehen (sich) se retourner T1 X3           

(e) Umfrage (n) l’enquête, le sondage O K3           
(e) Umgebung (en) les environs C1        

umkreisen entourer K3
(e) Umleitung (en) la déviation D1 D3 
(r) Umschlag (¨e) l'enveloppe G N3          

umsonst en vain Y1 Y2
umsonst gratuit G          
umsteigen changer, prendre la 

correspondance 
D2 T1

(e) Umwelt l’environnement C1 C3          
umweltbewusst respectueux de 

l'environnement
C1 C3 Y1

umweltfeindlich irrespectueux de 
l'environnement

C1 C3 Y1

umweltfreundlich écologique C1 C3 Y1       
umweltschädlich nuisible à l'environnement C1 C3 Y1

(r) Umweltschutz la protection de 
l’environnement

C1        

umziehen déménager B T1
(r) Umzug (¨e) le déménagement B           

unabhängig indépendant O N1          
unbedingt absolument Y2           

(r) Unfall (¨e) l’accident H2 D3 G        
ungefähr environ V          
ungewöhnlich inhabituel Y1           
unglaublich incroyable Y1           

(s) Unglück le malheur P          
unheimlich étrange, inquiétant Y1 P            
unheimlich très, extrêmement Y2            

(e) Uni (s) la fac K3          
unmenschlich inhumain Y1 O         
unruhig nerveux, inquiet P           

(r) Unsinn ! Y1         
unten en bas T2           
unter en dessous de T2           

(s) Untergeschoss (e) le sous-sol F1           
unterhalten sich s'entretenir L M4         

(e) Unterkunft (¨e) l’hébergement D2           
(s) Unternehmen (-) entreprise J   

unternehmungslustig entreprenant A2 Y1           



(r) Unterricht (e) l’heure de cours, le cours K2 K3          
unterrichten enseigner K2 J          
unterscheiden distinguer R2 X1           

(r) Unterschied (e) la différence X1           
unterschiedlich variable, différent X1           

(e) Unterschrift (en) la signature A1 N3          
unterstreichen souligner K3
unterwegs en chemin D2 T2         
unverschämt de façon éhontée Y2
unverschämt effronté, impertinent A2 Y1        

(r) Urlaub le congé J U  
(r) USB-Stick (s) la clé USB K1 J M3           
(e) Vase (n) le vase B           
(r) Vater (¨) le père A1 N1          
(r) Vati (s) papa N1           
(r) Vegetarier (-) le végétarien E2 H2         

verabredet sein avoir un rendez-vous N2           
verabschieden (sich) faire ses adieux M4        
verantwortlich de façon responsable Y2
verantwortlich responsable O Y1 K3        
verbessern améliorer K3           
verbieten interdire O Y2           
verbinden relier K3 X1

(e) Verbindung (en) la correspondance D2
verbringen passer D2 U X3       
verdienen gagner par son travail J            
verdienen mériter O

(r) Verein (e) l’association M2 M3 M4 O          
(e) Vereinigung l’unification O           

verfahren  (sich) se perdre (en véhicule) D1 T1 
verfolgen persécuter O T1           

(e) Verfolgung (en) la persécution O           
(e) Vergangenheit le passé U           

vergehen passer U
vergessen oublier R2 X2       
vergesslich oublieux, distrait A2 R2 Y1          

(r) Vergleich (e) comparaison X1 R2           
vergleichen comparer F1 R2 X1          
verhandeln marchander, négocier O J         
verheiratet marié A1 N1          
verkaufen vendre F1 X2 J    

(r) Verkäufer (-) le vendeur F1 J           
(r) Verkehr la circulation C1 D1 D3
(s) Verkehrsbüro (s) le syndicat d'initiative D1 D2 G 
(s) Verkehrsmittel (-) le moyen de transport D3           

verlangen exiger Y2          
verlängern prolonger U           
verlassen  quitter N1 X2



verlassen (sich) se fier  N1          
verlaufen (sich) s'égarer D1 T1 
verlegen embarrassé, gêné P Y2
verletzen blesser H2 D3 X3        
verlieben (sich) tomber amoureux P X3           
verliebt amoureux N1 P          
verlieren perdre M2 M3 O X2      
vermieten donner en location B           
vermissen regretter l'absence de P X2          
vermutlich sans doute Y2
vernünftig de façon sensée, 

raisonnablement
Y2

vernünftig raisonnable A2 R2 Y1  
(e) Verpackung (en) l'emballage B C1

verpassen rater, manquer D2 U          
verpesten polluer C1 C3 X3           
verreisen partir en voyage D2 T1    
verrückt dérangé, fou R2 Y1            
verschieden différent X1           
verschlafen K3 U X3        
verschmutzen polluer C1 C3 X3          

(e) Verschmutzung (en) la pollution C1 C3            
versetzt werden passer dans la 

classe supérieure
K3          

verspätet en retard U
(e) Verspätung (en) le retard U

versprechen promettre N1         
verständnisvoll compréhensif A2 Y1   
verstecken cacher M3          
verstehen comprendre R2 K3           
verteidigen défendre O M2 T1 X2           
verteilen distribuer, répartir K3 X2 J     

(r) Vertrag (¨e) le traité, le contrat O          
vertrauen avoir confiance en qn N1           
verwandt (sein) avoir un lien de parenté A1 N1

(r,e
)

Verwandte (n) le parent A1 N1          

(e) Verwandtschaft (en) la famille A1 N1        
verzeihen excuser, pardonner N1 N2 O          
verzweifelt désespéré P           
viel beaucoup V         
viele beaucoup de V           
vielleicht peut-être Y2           

(s) Viertel (-) le quartier C1        
(e) Viertelstunde (n) le quart d’heure U           
(r) Vogel (¨) l’oiseau C2           

Vokabeln (PLUR) le vocabulaire K3 L          
(s) Volk (¨er) le peuple O           



(s) Volksfest (e) la fête populaire M4           
(s) Volkslied (er) la chanson  populaire M1           

voll plein V          
völlig pleinement V          
von de T2       
von par X1
von … bis de … à T2
von … bis de … à U       
vor avant U
vor de X1
vor devant T2         
vorbeigehen passer D1 T1 U X3
vorbeikommen passer D1 T1 X3

(s) Vorbild (er) le modèle Y1 A2 O           
(r) Vordergrund le premier plan T2

vorgestern avant-hier U           
vorher auparavant U           
vorlesen lire à haute voix K3 L         

(r) Vormittag (e) la matinée U           
vormittags le matin, dans la matinée U           
vorn à l'avant T2

(r) Vorname (n) le prénom A1           
(r) Vorort (e) la banlieue C1 D1       

vorschlagen proposer R2
Vorsicht ! attention ! D3 R2         
vorsichtig prudemment Y2
vorsichtig prudent Y1 A2 R2          

(e) Vorspeise (n) le hors d’œuvre E2           
vorstellen présenter, exposer K3
vorstellen (sich) se présenter A1 N2          

(e) Vorstellung (en) la représentation théâtrale M1           
(s) Vorstellungsgespräch (e) l’entretien J           
(r) Vorteil (e) l’avantage R2 X1           
(s) Vorurteil (e) le préjugé O R2 Y1
(e) Vorwahlnummer (n) l’indicatif téléphonique G           

vorwerfen reprocher O 
(r) Vorwurf (¨e) le reproche O       

wach éveillé H1        
wachsen pousser, croître C2 X3          

(r) Wagen (-) la voiture, le véhicule D3
(e) Wahl (en) le choix, le vote O K3       

wählen choisir, élire, voter K3 O R2 X1        
wählen (eine Nummer) composer un numéro G
wahr vrai, exact O R2 Y1        
während alors que X1
während pendant U          
wahrscheinlich vraisemblablement Y2           

(e) Währung (en) la monnaie D2 G        



(s) Wahrzeichen (-) l’emblème C1           
(r) Wald (¨er) la forêt C1 C2          
(r) Walzer (-) la valse M4           
(e) Wand (¨e) le mur, la cloison B           

wandern faire de la randonnée D2 T1 M2 M3          
(e) Wanderung (en) la randonnée D2 T1 M2 M3          
(s) Wappen (-) le blason, les armes C1           

warm chaud C3 E2 R1    
(e) Wärme la chaleur C3 R1        

warten attendre N2 U X3         
(e) Wäsche le linge B F2 H1         

waschen laver B H1 E2       
(e) Waschmaschine (n) la machine à laver B         
(s) Wasser (-) l’eau E2 C1         
(r) Wasserfall (¨e) la chute d'eau, la cascade C1          
(e) Webseite (n) le site internet J K3 M3

wechselhaft changeant, instable C3           
wechseln changer J G X3        
wecken réveiller D2 X3           

(r) Wecker (-) le réveil B D2          
weder ... noch ... ni ... ni … X1           

(r) Weg (e) le chemin C1 D1 D3       
wegen à cause de X1           
wegfahren partir, s’en aller D2 T1        
wegwerfen jeter C1 X2        
weich sensible A2 Y1
weich tendre, mou E1 R1
Weihnachten (PLUR) Noël U M4         
weil parce que X1           

(r) Wein (e) le vin E1          
weinen pleurer P         
weiß blanc A2 R1           
weit loin U
weit loin, lointain D1 T2       
weiter…. continuer à U          
weitergehen poursuivre son chemin T1           

(e) Welle (n) la vague C1           
(e) Welt (en) le monde O         
(r) Weltkrieg (e) la guerre mondiale O           
(r) Weltladen (¨) le magasin de commerce 

équitable
F1 J O

(r) Weltmeister (-) le champion du monde M2           
(e) Wende O           

wenig peu V           
wenn quand, lorsque U          
wenn si X1

(r) Werbeslogan (s) slogan publicitaire F1           
(e) Werbung (en) la publicité F1           



werden devenir U X3  
werfen jeter, lancer T1 M2       

(s) Werk (e) l'œuvre M1
(e) Werkrealschule (n) K3
(e) Werkstatt (¨en) l’atelier, le garage D3 J     
(r) Westen l’ouest D1 T2          
(e) Wette (n) le pari M2 M4          

wetten parier M2 M4          
(s) Wetter le temps (qu’il fait) C3           
(r) Wetterbericht la météo C3
(e) Wettervorhersage les prévisions 

météorologiques
C3

(r) Wettkampf (¨e) la compétition M2
wichtig important Y1         
wie comme X1
wieder de nouveau U           

(r) Wiederaufbau la reconstruction O C1          
wiederholen répéter L K3         
wiedersehen revoir N2           

(e) Wiedervereinigung la réunification O           
(e) Wiese (n) la prairie C1 C2           

wild sauvage C2           
Willkommen ! bienvenue ! N2           

(r) Wind (e) le vent C3           
windig venteux C3           

(r) Winter (-) l’hiver U           
(r) Wintersport les sports d’hiver D2 M2 M3           

wirklich vraiment Y2           
(e) Wirtschaft (en) l’économie O         

wirtschaftlich économique O           
(s) Wirtschaftswunder (-) le miracle économique O           

wissen savoir R2 K3    
(r) Wissenschaftler (-) le scientifique J          
(r) Witz (e) l'histoire drôle M4 L           

witzig drôle Y1 A2         
(e) Woche (n) la semaine U           
(s) Wochenende (n) le week-end U         

wohnen habiter A1 B          
(e) Wohngemeinschaft (WG) B

(r) Wohnort (e) lieu de résidence A1           
(e) Wohnung (en) l’appartement B           
(s) Wohnzimmer (-) salle de séjour B           
(r) Wolf (¨e) le loup C2           
(e) Wolke (n) le nuage C3           

wolkig nuageux C3
wollen vouloir Y2         

(s) Wort (¨er) le mot L K3          



(s) Wörterbuch (¨er) le dictionnaire L K1          
(r) Wortschatz le vocabulaire L K3          

wozu dans quel but X1           
(s) Wunder (-) miracle, merveille X3 Y1           

wunderbar formidable Y1            
wundern (sich) s'étonner P           
wunderschön magnifique Y1      

(r) Wunsch (¨e) souhait Y2           
wünschen souhaiter Y2           

(r) Wurm (¨er) le ver C2           
(e) Wurst (¨e) la saucisse E1         

wütend furieux P           
(e) Zahl (en) le chiffre V           

zahlen payer D2 F1 E2       
zählen compter R2           
zahlreich nombreux V           

(r) Zahn (¨e) la dent H1           
(e) Zahnbürste (n) la brosse à dents H1           
(e) Zahnpasta le dentifrice H1           
(e) Zahnspange (n) l'appareil dentaire H1
(s) Zebra (s) le zèbre C2           
(s) Zeichen (-) le signe M2 R1 
(r) Zeichentrickfilm (e) le dessin animé M1 

zeichnen dessiner M1 M3  
(r) Zeigefinger (-) l’index H1           

zeigen montrer D1 D2           
(e) Zeile (n) la ligne K3        
(e) Zeit (en) le temps U           
(e) Zeitschrift (en) le magazine, la revue M1 K3           
(e) Zeitung (en) le journal M1 K3           

zelten camper D2           
(e) Zensur (en) la note K3

zerstören détruire O X3         
(r) Zettel (-) la fiche K3         
(r) Zeuge (n) le témoin O           
(s) Zeugnis (se) le bulletin de notes K3          

ziehen (nach) déménager T1 B         
(s) Ziel l'arrivée, la destination D2 T1 
(s) Ziel (e) le but, l'objectif R2 X1  

ziemlich assez V        
(s) Zimmer (-) la pièce B D2         
(r) Zirkus (se) le cirque M1      
(e) Zitrone (n) la citron E1

zittern trembler H2 T1 P X3      
zögern hésiter R2 X3          

(r) Zoo (s) le zoo C1 C2
zu à U
zu chez T2          



zu fermé B
zu pour, avec X1

(r) Zucker le sucre E1         
zuerst d'abord, premièrement U X1
zufrieden satisfait, content A2 P Y1          

(r) Zug (¨e) le train D3           
zuhören écouter K3 R1           

(e) Zukunft le futur U           
zukünftig futur U
zuordnen associer K3 R2 X1        
zurück de retour D2 T2       
zurückfahren rentrer, reculer, 

faire demi-tour
D2 D3 T1         

zurückgehen retourner D1 T1         
zurückkommen revenir T1         
zurückrufen rappeler G
zusammen ensemble X1 E2 N1         
zusammenfassen résumer K3 R2            

(r) Zuschauer  (-) le spectateur M1 M2          
zuschicken envoyer, faire parvenir G N3
zusehen regarder R1

(e) Zutat (en) l'ingrédient E1 E2         
zuverlässig fiable Y1 A2        
zwar certes X1           

(r) Zweig (e) la branche C2           
zweisprachig bilingue A1 K3 L        

(e) Zwiebel (n) l’oignon E1          
(e) Zwillinge les jumeaux A1 N1           

zwischen entre T2           


